Protocol Notarieel 


1e Deel 1822 


Register van Notariele Acten, zoo wel gepas„ 


seerd als Geregistreerd Sed:s 8:e Jun:o tot 29 Juny 1822. 


Numero 
Datum 
Inhoud 


Zee Protest door schipper Silverie Basilie 
8:e Jan=y 1822 


Obligatie ten lasten Nicolaas Tromp en ten 
8 „ 


favinne M:r de M:s Henriquenen g:t ƒ 107. — 


Obligatie ten lasten José Jacobo Garees en ten 


faveur van B' d' M.r Henriques g.t ƒ 500 - 


Transport van Een slavin en haar Zuigend kind, door 


Dewede José Lourense Lopen aan Este van Bevla. — 


Obligatie ten lasten Isaak Garnang ten 
12.o 


faveur van Lourens Odaen G.t P.s 57: — 


Zee Protest door schipper Reinard Römer 


Transport van Een Maaf door Manail de 


Mausquin aan Maria Leonora Rouis 


Vendie Lijst van de Golet Revenge bij Publieke 


Veilinge verkocht 


vendu lijst van diverse goederen door Isaac de 


Costie bij publieke Veilingen verkocht 


Zie Protest door schipper Jacques La Roche, 


Transport van de Back Kleene Elias door 


4e febr. „ 


Willem Wever verkocht aan E: Cornelisz Ponte 


Speciale volmagt door Paul Hain Parde 


op Icosaak Naar te Januïen 


Transport van Een vlaaf door Alexander Barache 
13 


aan Maria Leonora Rouis 


Verklaringe Beediging door Schaija Cartie 


12.o 


Transport van Een slaaf door Pieter Groes 


15 15 „ 
aan Christina Surinius 


Verklaring door N.s Erasmus, C. Malck & J. H G Em„ 


16 13.o „ 


Obligatie ten lasten Dewede. H. W. Herrenge 


ƒ 18 
ten faveur Bed M. Henroging gt. P. 200- 


Transport van den staaf door Longing Lastz 


aan Isaac De Centier 


Vendu Lijst over een partij Maas deur J. A, 
20 „ 


Verzogenen verkocht 


Speciale Volmagt door Ls. oder op 


en te turende 
D. van M. Henricq 


Inhoud 
Datum 
Nummer 


Acte van Benoeming van Arbiters in zaken 


22 Feb:r 1822 


tusschen Paulis Paesch, William Aandz 


Testament van Paul Haem Parde 
26 „ 


Transport van Een Maaf door M. de Moed, 
28.e 


Henricquen aan Sebel Barres- 


Transport van Een slaaf door Jose Encarnaard 
24 28 — 


Loper aan Lourens Oduber 


Transport van Een Slaaf door Rita Pritio 
1e Maart 


aan Hermina Kreeft — 


Transport van Een slaaf door Willem Killy 
4 3 „ 


aan Maria Dorthee Pinedo 


Generale volmacht door Paulus Paesch op 


phl. G. Eman, B: H: Schultz — 


Transport van Een slaaf door Emanuel Wolff 
13 


aan N.o van Moed:s Henriquen 


Transport van Een slaaf door Gilles Poppen Werle, 


man aan B: van M: Hewegenen 


Testament van Paulus Jansch 
21 „ 


Vendu Lijst over diverse Goederen den 6„e Whet„ 
„ 31 
9.e April 


hall op publieke vendu verkocht - 


Transport van de Back Henrietta door 
16 „ 


Jacobus Tromp aan J:b Mouns Heuregang 


Transport van Een slaaf door Thomas Jacobus 
x 32 15 -, 


aan Paul Haim Pardo 


Transport van Een slaaf door Isaac de Castro 
18 „ 


aan Saal Haim Garde - 


Testament van Paul Moens Garde 
35 22 „ 1 


speciale volmagt door Maria Riet als 
36 23- 


Erfgename van W=r Herring op C: Schoonwolff 


Transport van zes slaeten door De wede. F. J. van 


29.o 


der Buit aan M. van M.r Henriquen 


Transport van tweede slaven door Twee F.J. 


van die Buit aan Benj=r Swaas 


Transport van Een slaaf door De wede. F Jo 


van der Buit aan Rachel Bilmonte 


Transport van Een staaf daar De wede. F. J. 


29.o 


van der Biert aan Jan Jappen 


catificaat en beediging door W.t Eden Thomas 
42 d.o Maij 


& Equipage van de Eng:s Brik Lord Bodnij 


Datum 
Nummers 
Inhoud 


Speciale volmagt door Jacob Thien 
43 4e Maij 1822 


op Johan Rudolph Latté 


Transport van Een Slaaf door Maria H.r Tromp 
§ 41 1o 


van Petronella Samuel 


Beur door B:r Swaas genomen van de weder F. J. 
7 „ 


vande Buit - 


Transport van Een slaaf door de Erfgenamen 


van Anna Christa, Motta aan Clave Mouwen 


Testament van Dewede. Cornelis Laele 
18e 


Transport van Vijf slaven door Diegd A:o Gorius 
20 


aan Jose Augustin Camacha — 


Testament van Nicolaas Tromp 
21 


Acte van Guarantie door Duije A=o Garen 
24 


aan Lourens Oderber 


Transport van Vijf slaeren door José Aug.s Camastro 


aan Joseph Anto, Yarzagarning — 


Speciale volgens door Lourens Oderber 


25 


op M„r Ricardo, te Curaçao 


Verklenings beëdiging door schipper M:A: 
31 


Marcus Tonijn Equipage 


Transport van twee slaven door Moed. d'ord.e 


7. Juny 


Hennegang en Sabel Bares voor zich van haar 


doekters Johanna, Janesten. — 


Transport van Een Neuf door José Sanz 


aan B: d’ M:s Henrijens 


Schuld Bekentenis van den Generaal Soublette 
11 Junij 


aan Jose Henriquen 


Transport van Een vlaaf door Dominge Sineerde 


56 N.o 


Tromp aan N:s Ch:s Guijot 


Transport van Een glaaf door Anna de Herriette 
57 20e 


aan Catharina Florena — 


Transport van Zes slaven door Juan de Lugo 


25 „ 


— J.r M.k tje Eman. 


Transport van Een slaalf door Jaar de Lage 
25 „ 


aan Isaac de Cartro 


Transport van twee slaan door Jose Ximinis 
25 


aan Isaac De Costen 


Obligatie ten lasten Jacques Galaber 


29 


ten faveur van B.r Swarns g.t ƒ 325 


No. 1. 


A. 


Heden den Achtsten Janu 


arij des Jaars Achttien honderd Twee 


en twintig Compareerde voor mij 


Iacob Thielen, Commandeur des 


Eilands Aruba, en in tegenwoordig„ 


heid van de natenoemene Getuigen 


Ivan Martin de Castr. Bootsman 


Cornelis Dorant. 


J:osé Joackin 


Pedro Manuel 


Iose Marten. 


Joackin Gomes. 
Martrosen 


José Albertus. 


Asiento Mendes 


Francisco Choisses 


Elias Basden. 


Kok. 
Manuel Weber. 


Jose Nio Jongen 


Nicolaas van Harckenborg, Supercargo 


Albertus Louis, Sassagier. 


alle van Competente ouderdom varende 


zweedschen 


aan Boord van de ^ Schoonder-brik ge„ 


naamd Alexander gevoerd door schipper 


Sil„ 


Silverie Bazilie van Jamaica gedesti„ 


neerd naar Curaçao 


Dewelken, ter Requisitie van voornoem 


den schipper / die ten dezen mede compa„ 


reerende affirmeerde, verklaarden 


uit liefde der waarheid en ten be„ 


hoeve van al wie zulks zouden 


mogen aangaan, waar en waarach 


tig te zijn: 


Dat zij op den 12„den December bled 


uit de Haven van Kingston op Iamaica 


zyn gezeild voor zien van al het be 


nodigde tot het doen van zodanige 


Reize hunne pompen in de beste orde 


en behoorlyk van kraagen voorzien 


Dat zijl: hunne Reize hebben 


vervolgd tot op den 20„sten van dezelve 


Maand als wanneer zij op de hoogte 


en in het gezicht van Kaap Tiberon 


aan de kust van Harti door een 


In dependenten kaper, genaamd 


Iosepha, Kaptein John Miceau, 


wierden gestrooken, dewelke hen 


onder voorwendsel dat hunne papier 


niet in orde zouden zyn, voor goede 


prijs verklaarde, en henl: hunne 


Scheeps„ 


scheepsparieren uitklaring van 


Iamaica en diverse Brieven voor 


Particulieren op Curacao als mede 


de navolgende goederen ontroofde, 


als: 


Een kist met piecen katoen 


Een dito met geassorteerde goederen 


Een dito met hoeden. 


Een dito met Dames hoeden 


Drie Bocaux Rum. 


Dertig wolle Dekens 


Tien p„s Coletten 


Een kist kapmessen 


Twee p:s Russisch Boek 


Twee p:r Salampoures. 


Vier en twintig geweeren 


Vyfen Zeventig vaten verf 


Onderscheidene kleinigheden 


Een anker met zyn ketting en kabel 


Twee Trossen touwwerk 


Twee zakken Rijst. 


Twee dito beschuit. 


Twee vaten vleesch 


& twee raten meel. 


Het volgende behorende aan bovengenoemd 


den Passagier Albertus Louis. 


Een koster met diverse goederen 


Een kist met dito „ dito 


Een pak met piessen zwart laken 


Een 


Een kist met geassorteerde goederen 


En verscheidene andere kleinigheden 


Dat dezelve Kaper hunl: hebben„ 


de gelast om direct naar caracao 


te stevenen met bedreiging dat zo 


zyl: op weg naar Jamaica door 


hem mogten worden ontmoet, hij 


hun alle in het ruim zoude doen 


sluiten en met man en muis 


laten zinken; waarop dezelve 


kaper hen heeft verlaten en zij 


hunne Reize naar Curacao hebben 


voortgezet. 


Dat zij op den 5„den Januarij lles 


het Eiland Aruba in ’t gezicht 


kregen, echter uit hoofde der sterk 


stroom niet konden op laveeren 


en dus genoodzaakt waaren voor 


Aruba ten anker te gaan. 


Gevende de Deposanten voor Redenen 


van wetenschap al hetzelve te heb„ 


ben ondervonden en bij gewoond 


Bereid zynde de deugdelykheid van 


het hier boven gedeposeerde met 


solemneele Eede te Haven. 


Aldus gedaan te Aruba 


in tegenwoordigheid van Bartho„ 


Lomeus 


meus Hendrik Schulk en Cornelis 


Raven als Getuigen. 


Dit kruis is gesteld door 


man Marten de Castro. 


Silberie Baselop 


Dit kruys is gesteld 


door Cornelis Dorant. 


Dit huis en is gesteld 


B: H: Schultz 
door Pedro Manuel 


Dit kruin is gesteld door 


Iose Martin 


Dit kruis is gesteld door 


Corns. Raven 


Jose albertus. 


Dit is het Kruis van 


Elias Basder. 


Dit is het Kuis van 


Assiento Mendes. 


Dit is het merk van zoaken 


Gomes. 


Dit is + het merk van 


Francisco Choisses 


het merk 
Dit is 


van Jose Joachim 


Dit is het merk 


Manuel 
van 


weker. 


Nicolas Sterkenberg 


Raboutus Louis 


Quod attestor 


J:b Thielen 


Voor mij Jacob Thielen Com„ 


mandeur des Eilande Aruba zyn 


gecompareerd 


Iuan Martin de Castro, Bootsman 


Cornelis Dorant 


Jose Joackin 


Pedro Manuel 


José Martin 


Matrosen. 
Joackin Gomes 


Jou Alversus 


Asiento Mendes 


Francisco Choisses) 


Elias Basden 


Kok 
Manuel Weder 


Nicolaas van Harckenborg Supercargo 


Aldertus Louis Passagier. 


Dewelken onder solemneelen Eede hebben 


getuigd en verklaard, dat den Inhoud 


van bovenstaande verklaring door hen 


gegeven en getekend naar waarheid is. — 


zo waarlyk moest hen Comparanten 


God Almachtig helpen, 


En teken der waarheid is deze 


door mij Commandeur ondertekent 


op Aruba den Achtsten Januarij 


des Iaars Achttien honderd Twee en 


De commandeur van Aruta 
twintig. 


W: Thielen 


Heden den Negenden 


Januarij des Jaars Achttien hon„ 


derd Twee en twintig, 


Compareerde voor mij Jacob 


Thielen Commandeur der Eilands 


Aiuba, en in tegenwoordigheid van 


de natenoemene Getuigen 


Silberie Bazile, schipper voerende 


de Zweedschen Schoonder-Brik genaamd 


Alexander, thans voor deze Reede 


leggende. 


De welke verklaarde uit krachte 


van het protest door hem op den 


Vyfden dezer Maand Januarij 


voor mij Commandeur aangetekend, 


en ten gevolge der vorenstaande bee„ 


digde verklaring, op het plechtigst 


te protesteeren tegens den voornoemden 


Kaper Iosepha, deszelfs Capitein 


en Reders en tegens alle en een 


Iegelyk die eenigzins bij dezelve 


mogten geconcerneerd zyn van 


alle kosten, schaden, Interessen en Winst„ 


dewingen, reeds geleden ofte nog te 


lyden om alles te verhalen daar 


a 


N: 1- 


en waar zulks zal bevonden worden 


te behoren; Protesteerende voorts 


Generalyk van alles waar van 


naar Scherpheid van Rechten 


en zee wetten kan en mag worden 


geprotesteerd. 


Gedaan te Aruba din tegenwoor„ 


digheid van Bartholomeus Hen„ 


drik schultz en Cornelis Raven 


als Getuigen. 


B: C: Schultz. 
Silberie Basela 


O 


Quod attestor 


Corns: Raven 


J„r Thielen 
E 


N:o 2. 


De waarde van de zegel bij mangel van gezegeld pa„ 


„pier ontfangen ter somme van ses realen 


De command 2. 


J=b Thielen 


Heden den 8' Januarij 1822. — 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba in 


presentie der hier na te noemene Getuigen 


Nicolaas Tromp Luitenant der Ind.en alhier. 


Dewelke bekend voor hem ende zyne Erfge 


„naamen wel en deugdelijk schuldig te zijn aan 


Den Heer Benjamin van Mord=ij Henriquesz 


wonende alhier, Eem zomma van Een honderd 


en zeven pattinjes of pesosfuertes twee Realen en 


Vier stuivers, spruitende wegens Contante Gelde 


„ren door den Comparant Ontvanger. — 


belovende dienvolgens de gezegde zomma van 


ƒ 107„ 2„ 4.- aan den voornoemde Heer Benjamin 


van Moed:s Henriquen ofte zijn Rechthib„ 


„ bende over zes maanden van heden afgerekend 


wederom te zullen voldoen en betalen. — 


Verbindende ten dien einde den Comparant 


zijne persoon & Goederen, stellende dezelven 


onder bedwang als naar Rechten. 


Gedaan op Bruba in presentie 


van Bartholomeus Hendrik Schultz en 


Cornelis Raven als Getuigen. — 


dit is 't merk teeken van 


B H Schulm 
Nicolaas Tromp. 


Quod attestor 


Corns. Raven 
te 


J: Thielen 


niet 


N„o 3 


De waarde van de zegel ter somma van twalf realen 


by mankement aan gesegeld papie ontfangen 


De command. 3. 


J„r Thielen 


Heden den 8:e Januarij 1822. — 


Compareerde voor my Jacob Thielen Com„ 


„mandeur des Eilands Aruba in presentie des 


hier na te noemene Getuigen. 


Ditturen Benjamin van Mord=s Henriquesz 


wonende alhier, & Jos: Iacobo Garces van de 


Spaansche natie zig thans alhier bevindende 


De Welken verklaarden met Elkanderen 


handel gedreven te hebben, en thans alle hunne 


Zaaken vereffend en gesloten hebbende, waarbij 


de tweede genoemde aan de Eerstgenoemden Comparant 


Een zaldo schuldig gebleven is, groot Vijfhonderd 


Spaansche Daaldus of Pezos fuertos, met welke 


zaldo van Vijfhond„t Sp:s Daalden of pesos fuertos 


alle hunne over en weder gegevene papieren of 


documenten van wat aard of natuur dezelve ook 


mogen zijn bij dezen geanuleert en vernitigd 


worden, belovende de tweede Comparant de 


voorsz zomma van ƒ500,-.— op aanmaning 


aan de Eerste Comparant ofte zijn Rechthebbende 


te zullen voldoen en betaalen, ten dien einde 


verbinde den tweede Comparant zijne persoon 


en Goederen, stellende dezelven onder bedwang 


als naar Rechten. — 


Gedaan op Aruba in presentie 


van Bartholomeus Hendrik Schultz en 


Cornelis Raven als Getuigen. — 


B=n De M Henriques 


B. H. Schult 


Joh. I. Garrij 


E 


Corns. Raven 


Quod attestor 


De Comman 


J:b Thulen 


registratie 
N„o 4. 


12 realen voor het origineele & deze 
N.o 1. 
copie voldaan. 


4. 


Ik Ondergetekende Maria de los Dolores Garces Wed. 


van wijlen Jose Lozenso Loper van de Spaansche Natie 


zich alhier bevindende. — 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben, en bij deze wettig 


op te dragen en quit te schilder aan en ten behoeve van 


Este van Bcola mede van de Spaansche natie zich alhier bevin 


dende. — Een Mulatten genaamt Maria Ramos met Een 


zuigeling zijnde Een Meisje, voor de som van Twee Honderd 


Pattinjes of peros fuertos, in contante penningen van den kooper 


Ontvangen. 


Cedieren en Transporteeren aan gemelde Estebar Beola alle 


het Rechte en Eigendom welke voor dato dezer op en aan de voorsz 


Meilatten heb gehad, zonder iets het geringste daar aan te Reserveeren 


met belofte van den kooper deswegens tegens eenen iegelijken 


voor alle op in aanspraake te zullen indemneeren onder verbond 


als naar Rechten. — 


Actum Aruba den 9„e Januarij 1822. — 


/WG) Maria de los Dolons Garees. 


Geregistreerd by my onder N.o 1 


De Commande 


J: Thielen 


req; stigte de zegel hier van zijnde drie realen voldaan 6/16 Command 


Thielen 


Ik ondergetekende bekennen voor mij ende myne Erfgenaamen 


Wel en deugdelyk schuldig te weesen, aan Den Heer 


Lourens Oduber, Eene somma van Seven & Vyftigh 


Pesos van achten, zynde voor Saldo van Lopende reek: 


tot heden met gemelde dheer L: Oduber gesloten; welke 


Somma ik aanneame & beloove heden over drie 


naanden Precijs, en sonder de minsten uytvlugten, als 


jaar van wel Expresselyk afstand doenende aan meer 


gemelde Oduber ofte ordre te zullen voldoen 


Tot naarkomingen dezes verbinde ik ondergetekende 


zijn Persoon & goederen, hebbende & toekomende, roerende 


onroerende, niet uytgesondert, my houdende, van alle 


Regt ofte Regteren, so hier, als Elders overwonnen 


Aruba den 12 January 1822 


Dit is de gewoonlikke handtekening 


van, Isaack Geerman 
ƒ 57 


Getuygens by de Tekening 


Geregistreerd en afgegeven 


D 
N.o 2. den 12 Jan=y 1822 
E 


Witsen 


J: Thielen 


Hendk. Jacobsz 


N„o 6 


De zegel hier van zynde twee persoon voldaan 
de commende 


J=b Thielen 


Heden den 14. Ianuarij 


des Jaars Achttienhonderd Twee en 


twintig Compareerde voor mij Jacob 


Thielen Commandeur des Eilands 


Aruba en in tegenwoordigheid van 


de natenoemene Getuigen. 


Reinard Römer, Schipper. 


voerende de Nederlandsche Bark 


genaamd Nepthunus thans in deze 


Haven leggende. 


Dewelke verklaarde ten behoeve 


van al wie zulks zouden mogen 


aangaan Dat hij op den 16.' Novem„ 


ber des vorigen Iaars met de voor„ 


schreeve Bark, geladen met geel 


hout, van Maracaibo is vertrokken. 


zijnde gedestineerd naar Curacao. 


Dat hij op den 2:de December een 


Oorlogsbrik in ’t gezigt kreeg welke 


op hem jagt maakte des dat hij zich 


genoodzaakt zag op strand te lopen 


als kunnende de Vlag van voorsepeur 


Brik niet onderscheiden; 


Dat dezelve Brik genaderd zynde 


ontdekte hij dat het een Americaan 


caan was, dewelke een Boot naar 


hem afgezonden hebbende berichte 


hij deposant dat de voorschreeve 


Bark Nederlandsch Eigendom was 


en te Curacao thuis behoorde 


waar op de Equipage van de voor„ 


schreeve Brik hem alle mogelijke 


Hulp en adsistentie heeft ver„ 


leend om van strand te raken 


en nadat zulks was geeffectueerd 


beloofde de Commandeerende officier 


der voorschreeve Brik I. H Elton, 


hem naar Curacao te zullen Convoyee„ 


ren; 


Dat hij met dezelve Brik opla„ 


veerende zyner Majesteits Brik 


van oorlog de Zwaluw, in ’t Gezicht 


kreeg; en de voorn: Americaanse 


Cantein hem hebbende gepraayd en 


gelast zich onder convooij van de 


Brik Zwaluw te begeven en als 


toen van hem afscheid nam. — 


Dat hij zulks ook terstond heeft 


gedaan edoch hetzelve Convooij 


des nachts hebbende verloren wierd 


hij ongelukkiglyk's anderen daags 


door een Spaansche Palluche geno„ 


men en prijs verklaard. 


Dat dezelve Walluche aan Boord 


van de Bark Een Prijsmeester en 


Zes man hebbende gesteld en met 


dezelve opwerkende ontmoeten zyl: 


het Spaansche Esquadre, het welke 


dezelve Back met zich voerde 


naar los tacos aan de Spaansche 


kust aldaar wierd het grootste ge„ 


deelte zyner lading bestaande en geel 


hout als mede al zyne matrozen ont„ 


Scheept, en hij deposant als mede de 


Bark gerequireerd tot het over= 


voeten van amunitie mortieren 


Bomden enz: 


Dat dezelve Bark vervolgens 


naar Puerto Cabello wierd op gezon„ 


den echter uit hoofde der sterke 


stroom herhaalde malen tot voor 


Aruba is vervallen en eindelijk op 


den 8„n dezer door de hier voren 


vermelde Brik Spark, welke voor 


Aruba ten anker lag, wierd ge„ 


strooken en uit hoofde dat de prijs„ 


meester niet voorzien was van eenige 


Zee brieven 


nog van eenige legale Commissie 


voor goede prijs verklaard en de Ameri„ 


aansche vlag aan Boord van dezelve 


Bark geheesschen als mede 15 man be„ 


horende tot de Americaansche Equipage 


aan Boord overgezet en de Spaansche 


prysmeester als mede de Matrozen aan 


Boord de Brik overgenomen. 


Dat dezeler Bark den Elfleden daaraan 


volgenden in de Haven van Aruba is 


binnen gelopen en heeft dezelve ameri„ 


caansche Officier, de Vlag der vereenigd 


Staten van America aan Boord 


dezelve Bark laten waaijen tot 


op gister den 13„den als wanneer 


dezelve heeft verklaard dezelve 


Bark te restitueeren onder verband 


van Restitutie van dezelve Bark of 


de waarde van dien in dien eenige 


eventueele reclame van de zyde 


des Spaansche Gouvernements mog 


worden gedaan en door dat der 


Vereenigde Staten ingevolge de Wetten 


en Rechten der natien mogt worden 


geapprobeerd, al het welk de Des 


sant 


sant aan de voornoemde Commandeeren 


de officier der Brik, op deszelfs uit„ 


drukkelyke instantie, bij geschrifte 


heeft moeten beloven. 


Gevende de deposant voor Rede„ 


nen van wetenschap als hetzelve 


te hebben, bij gewoond en ondervonden 


en bereid te zyn de Deugdelykheid 


daarvan met solemneelen Eede te 


bekrachtigen. 


Wyders verklaarde de Comparant 


tegens al het hier boven gedeposeer 


de plechtig te protesteeren en voorts 


van alles waar van ten dezen naar 


scherpheid van Rechten en zee wetten 


kan en mag worden geprotesteerd. — 


Gedaan te amba in tegenwoordig„ 


heid van Bartholomeus Hendrik 


Schultz en Cornelis Raven als 


Getuigen. — 


Reynar Romen 


B H Schultz 
te 


E 


Quod attestor 


Corns: Raven 


J:b Thielen 
te 


Voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba„ 


Is gecompareerd Reinard Römer. 


schipper vooren de de Nederlands 


Bark. Nepthunus thans in dezen 


Haven leggende 


De welke onder Solemneelen Eede 


heeft verklaard dat de hier voren 


staande door hem gegeven en ge„ 


tekende verklaring de waarheid 


is. 


Zoo waarlyk moest hem Comp 


rant God Almachtig helpen 


In teken der Waarheid is deze 


door mij Commandeur getekend op 


Aruba den 14 Januarij 1822. — 


Thielen 


Haven leggende 


Dewelke onder Solemneele Eede 


heeft verklaard dat de hier voren„ 


staande door hem gegeven en ge„ 


tekende Verklaring de Waarheid 


Zoo Waarlijk moest hem Com„ 


parant God Almachtig helpen. — 


In teken der Waarheid is deze 


door mij Commandeur getekend 


op Aruba den 14 Januarij 1822. 


N„o 7. 


De zegel ter somma van kreele voldaan 


Registratie 


N:o 3. 


Ik Ondergetekende Manuel de IJrausquin 


van de sp. natie zig alhier thans bevindende, 


dewelke bekenne uit de hand verkogt te heb, 


„ben ende bij deze wettig op te dragen en quit te 


schilder aan en ten behoeve van Maria 


Leonora Rouis alhier woonachtig 


Een Mulatte Meisje genaamt Thomasa, 


ende zulks voor de zomma van Een honderd 


en zestig pattinjes Curacaose Courant in 


Contante penningen van den Koopster 


Ontvangen. — 


Cedeeren, Transporteeren alh het Regt 


en Eigendom aan gem:e Maria Leonora 


Roms, dewelke ik voor dato dezes op en 


aan de voorz:e Mulatte Meijsje gehad heb, 


zonder iets het geringste daaraan te Resen 


veeren, met belofte gem. koopster auswegen 


voor alle opspraak te zullen indemneeren 


onder verband als naar Rechten. — 


Actum Aruba 14:e Januarij 1822. 


(wGet:) Manuel de Gransquin 


Geregisteerd onder N„o 3 


J: Thielen 


gistra 
N=o 4 
N„o 8. 
S. A. 


Met Prearabel Consent van den Commandeur 


Den WelEdle Heer Jacob Thielen 


Presenteeren Paulis Pap. & Wm 


Arendsz. Eygenaaren van de gollet Revengie, in deze 


Haven liggende; de gezegde gallet, aan de Meest„ 


biedende by Publike opvijlingen te verkoopen 


alles ingevolgen Inventaris te sien. — 


Conditien, Contant voor de Leveringe 


P 805. 
Kooper — Poulis Pass - - 


Onkosten 


Permit om vendue te houden 2 ps. — 
ofte te dirigeeren - - - 
aan C:s Raven, voor Omroepen „ 3. 


aan P H Demeij voor opvijlen „ 8„ —„ 


„ 2. 2„ 
Drank op Tafel - 


½ prC:tn voor de Arme kassa - „ 4„ —„ 1 
18„ 2„ 1 


Netto Provenue ƒ 786„55 


Aldus opgevijlt, ende ten behoeve van bovengemelde 


Kooper, als hebbende het meeste geboden, voor de gezegde 


somma van Acht Hondert en vijff pesos van achten 


toegeslagen — Aruba den 14 January 1822 @ 


W: G 


Pieter Hansz Demeij 
Voldaan utsupra 


als door den Commandeur gekwalificeert 


W: Getekend 


Geregistreerd deze voor copie ge 
Poulis Pass 


houden en het origineel afgegeven 
Willem Arendsz 


onder N„o 4. 


de Com 


J: Thielen 


N.o 9. 
registratum 


no 5. de regel zynde vier realen voldaan 


de Comm 


J: Thielen 


Ambr 16 Jan.i 1822. 


Met Prealabel Consent van Den WelEdle Heer 


Jacob Thielen Commandeur deus Eilands. — 


Presenteer De Heer Isaac D' Castro, aan de meest, 


„biedende bij Publique Opveiling te verkoopen 


De volgende te betaalen Contant bij de Levering & voetstoots 


Koopers 
te weeten — 


ƒ 22 — 


N.o 1. 2 klijne assietten & dekrel Moses D Castus 


1 4 — 


2. Een paar groote Assietten — — And.s Zwijnsbergh 
13 
Gt. Abenata 


3. Een pan - do - - - 0 
ƒ 113 


„ 4. Een paar - d - - - „ - - — - - J. H. G: Eman 


113 
- - d - - - Corps. Raven — 


5: Een paar — „ 
6, 6 klyne assietten - - „ S. M. Pardo 


7. Een groote blaauw zouptaren S. Prince 


met zyn de Krie & Schotel 
33:- 


8. Een paar blaaspitten & dikrel, Iose Preitto - - - 
45 
Idem 


9. Een paar do - - - d - - 
7-3 


10. Een bli boter Hom, dikke schoten Jacob Theil 


„ 55- 


1716 dagen 16 platten bls boven, Wm. Wever 


Louis Croes - - 


12: 12 Kapjes & Schottels 
33 


13. Een Thees Terwees: toebehorende, S: M: Pardo 
- - 
Idem 


14: Een Klok Lantauw - 


Jan V D Beest - - - „ 


15: En - d - - d 
82 


16. Een — d:o — d=o — — — And:s Zwijnsbergh 
32 


17. 4 Bocaalen Glieten - - Is:k d Castro - - - 


4 2 — 


18, 1 Spiegel met Vergulde Lysten Idem 
74. 


19. 1 d.o met - do — Idem 


20. 1 paar Kl. Rondt d.o met d. G. Abinatur 
6 


Transporteere P 109.7.3 


109 7 3 
Per Transport 


N 21 Een Koper Vijtrel & Stamper And.s Zwijnsberg 


22 Een Goude vinger Ring - H. B. Schultz 


6 2 — 


23 Een paar Zilvere Sporen, Jacob Theilen 


24 Een zwarte Castoon Hoed. Iose Preetto — 


ƒ 75: 


25 Een Grootzeijl half Verslet Wm. Wever 
1 2 3 


26 Een Coffij Molentje — Ands Zwijnsbergh — 


146 


aff Onkosten 


2 pC:to aan den Opvrijlder — — P. 2. 7. 2 


12 pC„t voor den armen Cassa — „ 5.5 


Sirmit om Vendu te houden & de 


waarde der zegel voor dezelve aan 12. 


de Comdr 
- - - / 4 


Op roeper 


2 Vlessen Geniver bij ’t Vendu gebruikt 1:7- 


Registratie der vendie Lijst aan de 


11.41 


Comd.r & Waarde der Zegel voor dezelve 


N.o Provinck P. 134.3.5 


Corns. Raven 


als daar toe tot het opveijlen de 


den belanghebbende geauthoriseerd 


Geregistreerd onder N„o 5 en 


deze voor copie gehouden. den 


16 Jun„r 1822 de command 


zyn 
J: Thielen 


De regel hier van zynde twee uren voldaan N„o 10. 


J: Thielen 
10. 


Heden den 23. Januarij 


des Jaars Achtien honderd Twee en 


twintig Compareerde voor mij 


Jacob Thielen, Commandeur des 


Eilande Aruba en in tegenwoordig, 


heid van de nateroemene Getuigen 


Joseph Eugene Bootsman 


Jean du Bois 


telix. Salas. Matrozen. 


Colas Paris. 


alle van Competente ouderdom 


en in voorschreeve qualiteiten varen 


de aan Boord de Nederlandsche 


Golet Anna Catharina gevoerd 


door Schipper Jaques La Roche thans 


binnen deze Haven leggende 7. 


Dewelke uit liefde der Waarheid 


en ter requisitie van voornoemden 


schipper om te kunnen dienen en 


strekken daar en waar het zal worden 


vereischt, getuigd en verklaarden 


Waar en waarachtig te zijn gelyk 


de voornoemden schipper Jaques La 


Roche, die ten dezen mede is Comparee„ 


rende 


rende voor de Waarheid affirmeerde 


Dat zij Deposanten en hij aftir„ 


mant met opgemelde Nederlandsche 


Golet Anna Catharina op den 


Zestienden Januarij lb van de 


Baar van Maracambo zijn ver„ 


trokken gedestineerd naar het 


Eiland Curaçao 


Dat zyl: hunne Reize hebben 


vervolgd met een stijve ooste wind 


en sterk gaande Stroom tot 


op den 19.den dezer als wanneer 


zij het Eiland Aruba in ’t gezicht 


gen. 


Dat zijl geduurende drie dagen 


vrugteloos hebben beproefd om 


de noord van het zelve Eiland 


op te werken, echter door de hevige 


stroom zich in de noodraaklyk 


heid bevonden om aldaar binnen 


te lopen; hetwelk hun ook des 


des avonds van den 21:ste dezer ge„ 


lukte. 


Hebbende de Astirmant en 


den twee twintigsten dezer een protest 


deswegen bij mij Commandeur be„ 


hoorlyk doen aantekenen. 


Gevende de Deposanten en hij 


affirmant voor Redenen van we„ 


tenschap al hetzelve te hebben bij 


gewoond en ondervonden bereid 


zijnde de Deugdelijkheid met 


solemneelen Eede te Staven. 


Gedaan te Aruba in tegenwoor 


digheid van Bartholomeus Hendrik 


Schultz en Cornelis Raven als 


gejegd rugene 
Getuigen. 


Dit is het merk + van 


Jean du Bois 
Varvch 


Dit is het + merk van 


Telix Salis 


B H Schulm 


Dit is het mert van Calar Paris 


attestor. 
Corn. Ravee 


N=o 


Ghielen 
te 


Voor mij Jacob Thielen Comman„ 


deur der Eilands Aruba 


zyn gecompareerd 


Joseph Eugene Bootsman 


Aan den Bois 


Eelix Salas. „ matroze. 


Colas Paris 


alle van Competente ouderdom 


en in voorsz: qualiteiten varende aan 


Boord de Nederl: Galet Anna Catha„ 


rina thans binnen deze Haven leggende 


Dewelken uit liefde der waarheid en 


op requisitie van hun voornoemden 


Schipper Jaques La Roche, onder solem„ 


neelen Eede hebben getuigd en verklaard 


gelyk de voornoemden schipper die mede 


is gecompareerd, insgelijks onder solem 


neele Eede affirmeerde dat den Inhoud 


der hier vorenstaande verklaring door 


hun gegeven en getekend de waarheid is 


en dat hij daar bij blijven persisteeren 


zoo waarlyk moest hen Compa„ 


ranten God almachtig helpen. 


Jn teken die waarheid is deze door 


mij Commandeur getekend op Jacoba 


den 23. Januarij 1822. 


J: Thielen 


Compareerden ten zelven dage 


voor mij Jacob Thielen Commandeur 


des Eilands Aruba en in tegenwoordig„ 


heid van de nate noemene Getuigen 


de voornoemden Schipper Jaques La 


Roche, dewelke uit krachte der aan„ 


tekering 


tekening van het protest op den twee 


en twintigsten dezer voor mij Com„ 


mandeur aangetekend en ten gevolge 


der hier vorenstaande beeedigde ver„ 


klaring verklaarde te protesteeren 


gelijk hij Comparant wel Expresse„ 


lyk protesteert bij dezen tegen wind 


Weer in Stroom mitsgaders tegens 


alle en een Iegelyk wien zulks maar 


eenigzins zouden mogen aangaan. 


van alle kosten schaden nadeelen 


en Interessen aan zyne onderhorige 


Galet genaamd Anna Catharina 


en deszelfs lading Reeds veroorzaakt 


en nog te veroorzaken en voorts van 


alles waar van ten dezen kan en 


mag worden geprotesteerd ten einde 


alle zodanige kosten schaden na„ 


deelen en Interessen wederom te 


kunnen vinden en verhalen daar 


en waar het zal behoren alles inge„ 


volge costume van de zee en volgens 


Rechten. 


Aldus Gedaan op Amba 


in tegenwoordigheid van 


Bartholomeus Hendrik Schultz 


en 


en Cornelis Raven als Getuigen. 


Rit Schultz Baroche 


Corns. Raven 
Quod attestor 


P„r Thielen 


11 


No. 12. 


11. 


Acht Realen 


A„o 1822 


Hk Schotborghz 


Heden den 4„e Februarij 1822. 


Compareerde door mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba, in presentie 


der hier natenoemene Getuigen. 
te En 


De Heer Willem Weever Wonende alhier, 


als Eigenaar voor Een derde part in de Bark 


mn 


de klijne Elias thans in de baaij alhier ten 


Anker leggende. — 


Dewelke bekende uit de hand verkogt te hebben 


ende bij den wettig op te dragen en quit te 


Schilden aan ende ten behoeve van De Heeren 


Elias Curiel en Elias Penso Eigenaars van de 


ander twee derde parten in voorsz: Bark, 


zijn voormelde Een derde part in de bovengemelde 


Bark de Klijne Elias met alle desselvs tot 


„behooren, ende zulks voor de zomma van 


Drie honderd pezodvagten in Contante 


penningen van de Koopers voormeld ont„ 


vangen. — 


bedeerende & Transporteerender dien volgens 


aan gemelde Heeren Elias Curiel & Elias Pense 


alle het Recht van Eigendom welke hij 


Comparant wegens zijn Een derde part in de 


geme. Bark de Klyne Elias met alle des„ 


„selvs toebehooren heeft gehad, zonder 


iets 


iets het Geringste daar aan te Reserveeren, 


integendeel beloovende den Comparant de 


Koopers voormeld tegens allen op en aanspraat 


te zullen indemneeren onder verband als 


naar Rechten. — 


Aldus Gedaan en Gepasseerd op Aruba 


in presentie van H. B: Schultz en 


Corns. Raven als getuigen. — 


Willem Welvet 


B.H.Schult. 


quod attestor. 


Corps. Raven 


J=t Thielen 


en 


No. 13. 


12. 


Twee Pezos 


A:o 1822 


H=r Schotborghz 


Heden den 5:e Februarij 1822. — 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba in 


tegenwoordigheid van de natenoemene Getuigen 


De Heer Paul Haim Pardo Koopman 


alhier. — 


Dewelke verklaarde op de kragtigste wijze 


doenlijk te Constitueeren en magtig te 


maaker Den Heer Ieesuah Naar Koop 


man te Iamaica. 


Specialijk omme uit naam ende van wegens 


den Constituant van Dessen D.I. Davis 


te Jamaica te vorderen Reekening en 


Verantwoording van Zes honderd Twee en 


Zeventig Schepels mais, met desselvs Bark 


L' Union in de maand Iulij 1820 afgesonden, 


en aan den Heer D: I: Davis geconsigneert. 


Dezelve Reekening en verantwoording te 


examineeren, en wel bevindende te approbeeren 


of Anderzints te debatteeren, na gedaane 


adjustement het batige Saldo overteneemen 


en daarvoor behoorlijk te quiteeren. 


Voorts te innen en ontfangen van gem: heer 


D: I. Davis de Somma van Een en dertig Pat„ 


„tinjes en Agt Reëlen over saldo van huishuur 


ingevolge 


in gevolge nevensgaande Copie Reekening den 


Comparant Competeerende, en voor alle ontvangene 


Penningen quitantie te geeven — en voorts 


generalijk ter zaake voorsz, alles te doen 


en verrigte wat of den Constituant zelve present 


zijnde zoude kunnen mogen of moeten doen. — 


onder belofte van approbatie en Ratificatie 


als naar Rechten. — 


Aldus Gepasseerd op Aruba in tegenwoor 


„digheid van B: H: Schultz & Corns. Raven 


als Getuigen. — 


Gestande 
H. Schultz 


Corns. Raven 
Quod Attestor. 


de 


J: Thielen 


registratum 


N=o 7 
No. 14. 


13. 


Vier Realen 


A„o 1822 


Ik Ondergetekende Alexander 
H„k Schotborghz 


Barache, van de Spaansche natie 


zich thans alhier bevindende. 


Bekenne uit de hand te hebben 


verkogt en bij deze wettig op te dragen 


en quyt te schelden aan en ten be„ 


hoeve van Maria Leonora Rouis 


alhier wonachtig een Sambo's meisje 


genaamd Marie Loreij, voor de 


somma van Honderd Vyfenzestig 


pakenjes of Pezor fuertos in Contan„ 


te penningen van den koopster ont„ 


fangen. 


Cedeere en Transporteere 


aan gemelde Maria Leonora 


Konis, al het Recht van Eigendom 


welke voor dato dezes op de 


voorschreeve slavin heb gehad 


zonder iets het geringste daar 


aan te reserveeren met belofte 


van de koperesse deswegens 


„tegens alle en een Iegelyk te 


zullen 


zullen indemneeren en vrijwaren onder 


verband als naar Rechten. 


Aruba den Zevenden februarij 


achttien honderd Twee en Twintig 


(W. G.) Alexandro Boracho. 


Geregistreerd bij mij 


onder N„o 7. 


De Command! 


Thielen 


N„o 15 


M A. 


Twaalf Realen 


A„o 1822 


H=r Schotborghz 


Ik Ondergetekende Sebatja Castro ver„ 


klaare bij deze ter Liefde van de waarheid en op 


Nots. 


Requisitie van De Heer Saul Haim Pardo Koop„ 


1„ man alhier, Om te dienen en strekken daar het be„ 


Ghi 


„hoort waar ende waarachtig te zijn. 


Dat ik in de maand Julij van den Jaare 1820, mij 


als schipper van de Nederlandsche Bark gem. L' Union 


toe behoorende aan gem: Huis S: H. Pardo aan de 


Monteque baaij te samaica heb bevonden met Eene 


Lading Muis bestaande in zes honderd twee & zeventig 


Busshels. — dewelke geconsigneert heb aan Dekker 


D. J. Davis Koopman aldaar, en de gemelde Lading 


onder gemelde Heer Daves ter verkoop geleverd, met 


last en order om dezelve Mais voor niet minder dan 


Een en Een half Pattinjes de Busschilv te verkopen, 


het welke ook door gemelde Heer Davis beloofd werd, 


en met mij verbleven daarvan verantwoording aan 


meergemelde hier S: H: Pardo of desselvs Rechthebbende 


te zullen doen. 


Alle deze bovenverhaalde verklaare ik, alzo 


te zijn voorgevallen tusschen mij in dhr. D: J: Daves 


te Jamaica, het welke bereid ben met solem„ 


neele Eede te bevestigen. — 


Aruba den 12e February 1822 — 


Sebaya Castro 


Voor mij Jacob Thielen Commandeur 


des Eilands Aruba is Gecompareerd 


Sebaya Castro wonende alhier 


Dewelke onder solemneele Eede heeft 


verklaart dat de hier vorenstaande door 


hem gegeven en Getekende verklaring 


de waarheid is. 


zoo waarlijk moest hem Comparant 


God Almachtig helpen. — 


In teken der waarheid is deze door mij 


Commandeur getekend op Strieba den 


12. Februarij 1822. — 


D„s Thielen 


registratim 


No. 8. 
No. 16 


15. 


Vier Realen 


A„o 1822 


H.k Schotborghz 


Ik Ondergetekende Pieter Kroes inwoonder deur 


dezes Eiland, bekenne bij deze uijt de hand verkogt 


te hebben en quijt te schelden, aan ende ten behoeve 


van Christina Simmons. thans alhier sig bevin 


dende, Een Negerin genaamt Catrijn, mij in eij„ 


„gendom toebehoorende sonder dat iemand, eenig 


regt van pretentie daar aan hebbe ende sulks voor 


eene somma van Drie honderd en Vijftigh Peros 


van agten, welke somma ik bekennen van de 


eerste tot de laatste van den Koopster voornt te 


hebben ontvangen. — 


Cedeerende & Transporteerenden over Sulks aan 


gemelde Christina Simmons alle het regt van 


Eigendom, die ik voor dato van dit Transport, 


op en aan de meergemelde verkogte Negerin Catrijn 


heeft gehad, sonder iets het geringste daar aan 


te reserveeren. — 


Beloovende den Koopster meergemeld voor alle Op„ 


spraak de meergemelde Negerin Catrijn regardeerende 


te zullen Indemneeren. — 


Aruba den 13„e Februarij 1822. 


/W. G/ Per order van mijn Behuwd vader Pieter Croes. 


Pieter Lampe Junior, P: H: Demeij, M: Motta 


als Getuigen. 


voor Copie Conform 


de Command van Arabe 
Geregistreerd onder no. 8. 


den 13 febr 1822. 
J„r Thielen 


J: Thielen 


L: Z: 
16. 


Acht Realen 


N.o 1822 


Wg Hr. Schotbergh J.Z. 


Op Requisitie van den Commandeur 


dezes Eilands, verklaaren Wij Onder„ 


„geteekendens Nicolaas Erasmus 


Oud Zee man, Charles Halck, schipper 


van de nederl: Brik Louise ter dezer 


Rede leggende, En Jan Hendrik 


Godfried Eman, Koopman alhier, de 


Nederlandsche Bark Nepthunus toe, 


behorende aan den Heer Ant: Mattig 


koopman te Curacao met deszelfs toebe„ 


horen zo als deselve ter dezer Rede is 


leggende, te Evaueeren op eene 


Somma van Vijf honderd Pattinjes 


(ƒ500:—:—) En het geel-hout of fusticq 


welke dezelve aan Boord heeft zijnde 


320 Stuks, wegende volgens opgaaf van 


den Commandeur voornoemd en ontfanger 


alhier, 22600: - lb, tegens ƒ 16. de ton. 


en dus op eene somma van ƒ 180: 9: 3. 


te zamen uitmakende Eene somme 


van ƒ 680„ 9„ 3. 


In teken der Waarheid teekenen 


wy 


wij dezen op Aruba den dertienden Fe„ 


„bruarij des Jaars Achtien honderd 


Twee en Twintig. — 


/W.G/ 


Nicolas Erasmus 


C: Malck 


Jan Hendk. Godf. Eman. 


registratum. 


No. 17. 
No. 9. 


17. 


Vier Realen 


A.o 1822 


H„k Schotborghz 


Ik Ondergetekende Longinio Loper bekenne 


uit de hand verkogt te hebben en bij deze wettig 


op te dragen en quit te schilder aan ende ten 


behoeve van De Heer Isaac D'Castro inwoonen 


alhier, Een Mulatt gen.t Jose agapito mijn in 


volkomen Eigendom behorende, ende zulks voor 


de zomma van Drie honderd peros van agter 


in Contente penningen van den kooper ontvangen. 


Cedeeren en Transporteeren aan gem. Heer 


Isaac D'Caster alle het Regt van Eigendom 


welke ik voor dato deur transport op en aan de 


voorsz. Mulat gen:t Jose Agapito heb gehad, 


zonder iets het geringste daaraan te Reserveeren, 


Belovende den meergemelde heer Kooper voor 


alle op en aanspraak deswegen te zullen 


indemneeren en bevrydende tevens voor alle 


verdere naarmaninge de gem: Mulat gent. 


Iose Agapito Regardeerende, en schadeloos 


te zullen houden onder verband als naar 


Rechten. —. Aruba den 18.e Februarij 1822. 


/W:G) Longing Loper. 


als Getuigen / W. G:/ Cornelis Raven & Johan 


Henrich Schleupken. — 


Geregistreerd onder N.o 9 


en aan den koper weder af„ 


gegeven op Aruba den 


18 feb.r 1822. 


De Command van Aruba 


Nots. 
J: Thielen 


gistratuw 
N„o 10. 


N.o 18. 


18. 
Drie Realen 


A.o 1822 


H„k Schotborghsz 


Ik Ondergetekende Maria Riet weduwe 


Hendrik Willem Herring, Bekenne voor mij 


ende mijne Erfgenaamen wel en deugdelijk schul 


„dig te weren aan Den Heer Benjamin van Mordechag 


Henriquesz Koopman alhier, de somma van 


Twee honderd Pezos van agten - spruitende 


wegens Contante penningen van sijn Edle naar 


mijn volkomen genoegen ter leen ontvangen 


Beloovende deze voorsz. Somma bij aanmaning 


prompt te zullen voldoen aan gem, Heer Benj.n 


van Mords. Herveigued ofte deszelve Rechtheb 


bende, met den Interesse van dien Jegens 


Twaalf prCento's Jaars, aanvang neemende 


op dato dezes, tot de volle Effectueele voldoening 


toe, zonder Eenige Kortingen van penningen. 


Tot naarkooming dezes verbinde mijn Persoon 


en Goederen, stellende dezelve onder verband 


en bedwong van Rechten. — 


Aruba 19. Februarij 1822 — (W: G) 


Dit is het M H of Teekening van Maria 


Riet Wed. H:m W:m Herring. — als Getuigen 


/w.G/ Corns. Raven, C.s Specht. — 


Geregistreerd onder N„o 10 


op Aruta den 19 febij 1822 


De Commanden van Aruba 


J:b Thielen 


registratien 


No. 19. 
No. 11. 
19 


Vier Picalen 


A.o 1822 
Aruba 20.e Februarij 1822. 


Hk Schotborghz 


Met Consent van Den welEdle Heer 


Jacob Thielen Commandeur dezes Eilands 


Presenteert De Heer I: A: Yarragaraaij 


Aan de Meestbiedende bij Publique Epreij, 


„lingen te verkoopen voor Reekening van 


D Heer Transisco Soto. — Eenige zakken 


Geävarieerde Mais. — te betaalen 


Contant bij de Leevering & voetstoots, als 


N„o 1. Twee zakken Mais, J.b Thielen... - ƒ 3.7. 


- - - - 
M.s D Castro 
2. Twe do 
I. W. G. Eman 
6 3 — 


3. Twa - d-o 
d, P. I. Boom 
„ 6 7 — 
4. Twee - d-o - 
5. Twee - - d - - - do: J.r semerel - - 
6 1 — 


— — — — 
6 5 
Casteo 
6. Twee d.o 
M 


7. Twee... d.o -. -. do. P. I. Boom - - -. „ 
„ 2 — 


8. Twee – d=o - - - d „ I. A. Yanagaraij - - „ 
7 3 — 


9. Juni - d.o - - - do - M' D Castro - - -- - - 
„ 8 2 — 


- - - - -- - - 
„ 7 — 
10. Twee - - - do — do - „ Idem - - 
11. Twee - - do - - d-o Idem - - - – – – 
„ 7 — 


- - - - -- - - 
12. Twee — — d — do — Idem 


ƒ 3- 


13. sive - d - - d=o - J.b Thielen - - -.. 


14. Drie d.o - - do -, I. H. G. Eman - - - 
10 4 — 


P 98, 3 – 
aff onkosten 


aan den opvrijden der vendu & omroepen P 4. 4. — 


„ voor Een permis om vendie te houden 1. — 


Twee zegels voor de vendu lijst en 3 — 4 
Registratie van desselvs 


½ pC=to voor den armen Cassa - - - „ — 4 — 
9 — 4 


N.o Provinces - 89.2.2 


Geregistreerd onder No. 11. 
N.G. 


Op Aruba en 20 feb=ij 1822 
Louis Croes. 


als daartoe tot het opwijling 
De Commad. van Aruba 
geauthoriseert 


P„r Thielen 


registratum 


No. 20. 
No. 12 


20. 


Twee Pezes 


A„o 1822 


H„k Schotborgh 72 
Heden den 21 Februarij 


des Jaars Achtien honderd twee en 


twintig Compareerde voor mij Jacob 


Thielen Commandeur des Eilands 


E. G. 


Aruba, in tegenwoordigheid van de 


hier na te noemene Getuigen. 


De Heer Lourens Oduber 


Koopman wonende alhier. 


Dewelke verklaarde op de Krach„ 


„tigste wijze) doenlijk zijnde te Consti„ 


=tueeren en bij dezen in zijne plaatse mag= 


„tig te maken De Heer David van 


Mordechaij Henriquez wonende 


op het Eiland Curaçao. 


Specialijk om des Constituants 


slavin de Negrin genaamd Florentine 


Uit de hand te verkopen en behoorlijk 


Aan de Koper Transport van Eigendom 


te passeeren, de Kooppenningen te ont„ 


vangen en daar voor behoorlijk qui„ 


tantie te verleenen 


En voorts generalijk zo als de Consti„ 


tuant zelve present zijnde zoude kur„ 


nen mogen en moeten doen, alles met 


magt van Substitutie en belofte 


van 


van Approbatie en ratificatie onder 


verband als naar Rechten. - 


Aldus gedaan en gepasseerd op Aruba 


in tegenwoordigheid van Bartholomeus 


Hendrik Schultz en Cornelis Raven 


als Getuigen. 


n 28 


B„ H„ Schults 


8 Lourens oduber 


Corns. Raven 
E. 
Quod attestor 


P„r J„b Thiel n„o 


No„ 21. 


21. 


Acht Realen 


A„o 1822 


H„r Schotborghz 


Heden den 22„en Februarij 


des Jaars Achtien honderd Twee en 


twintig, Compareerde voor my 


Iacob Thielen Commandeur des 


Eilands Aruba, in tegenwoordigheid van 


de hierna te noemene Getuigen 


De Heeren Paulus Paesch in William 


Arendsz Wonende alhier - Te kennen 


Geevende Dat bij dissolutie der, tusschen 


hen Comparanten bestaan hebbende 


Compagnieschap van negotie, eenige 


geschillen zijn ontstaan. 


Dat zij Comparanten ter vermijding van 


langdurige en kostbaare Proceduus 


welke uit voorsz differenten zoude 


kunnen resulteeren zijn te rade geworden 


van wederzeijde Arbiters te benoemen, 


gelijk zij Comparanten bij deze benoemen 


en verzoeken, te weten voor de Eerstgenoem„ 


„de De Heeren Jan Hendk. Godf=d Eman en 


Bartholomeus Hendrik Schultz, en voor 


de andere De heeren Isaac d'E. C. Penso 


en Saul H:m Pardo. — 


En verklaarden mits dien dezelve 


questier 


questien en geschillen te Submitteeren 


Aan de Uitspraak en Arbilrage van 


voornoemde Heeren, ten einde dezelve 


naar Recht en Billijkheid te desideeren 


en alzo die geschillen te termineeren. 


Belovende voorts zij Comparanten de te 


doene uitspraak in alle zijne deele te 


zullen Approbeeren, zonder zich daartegens 


ofte eenige poinct van dien te Opposeeren. 


op Plina dat de geene die Contratrie komt 


te doen zal vervallen in eene Borte van 


Drie Honderd Pattinjes ten behoeve van 


de ander. — 


Benuncieerende ten dien einde van alle 


Reductien en relief, en voorts van alle be„ 


neficier van rechten welke hun ter ver„ 


„ nietiging dezes te stade zoude kunnen komen. 


Tot nakoming dezes verbinde de Comparanten 


hunne Persoon en Goederen, dezelve Subjectee„ 


rende aan de Judicatie van den Raad van 


Civile & Crimineele Justitie des Eilands Curaçao 


Aldus Gedaan & Gepasseerd op Aruten 


in tegenwoordigheid van Klaas van Eck„ 


hout en Cornelis Raven als Getuigen 


De minute dezes is behoorlijk 


Getekend. 


Quod attestor 


J„r Thielen 
E 


te een 
Mn 
N„o 21. 
Op 
E. 
Twee Dezes 


A:o 1822 


Hr. Schuttinghez Heden den 22„en Februa„ 


„rij des Jaars Achtien honderd twee en 


twintig Compareerde voor my 


Jacob Thielen Commandeur des 


Eilands Huiba, in tegenwoordigheid van 


de hierna te noemene Getuigen 


De Heeren Paulus Paesch en Willem Arentsz 


wonende alhier. - Te kennen geevende 


Dat bij dessolutie der, tusschen hen Com 


paranten bestaan hebbende Compagnieschap 


van negotie, eenige geschillen zijn ontstaan. 


Dat zij Comparanten ter vermijding van 


langdierige en kostbaare Proceduuris welke 


uit voorsz. differenten zoude kunnen resulteeren 
Een 


in te regten geworden van wederzeijde Ar„ 


voorstaande 
te benoemen, gelijk zijn Comparanten 
beter 


bij deze benoemen en verzoeken te weten 


voor de Eerstgenoemde De Heeren Jan 


Hendk Godf=d Eman en Bartholomeus 


Hend:rs Schultz, en voor de andere De, 


19. 


Heeren Isaac d'El:o Perso en Paul Hm. Pardo. 


En verklaarden mits dien dat dezelve 


Grietien en geschillen te Submitteeren 


Aan de uitspraak in arbitrage van 


voornoemde Heeren, ten einde dezelve 


naar Recht en Billijkheid te desideeren 


en alzo die geschillen te termineeren 


Belovende voorts zij Comparanten de te 


doen 


doene uitspraak in alle zijne deele te 


zullen approbeeren, zonder zich daar tegens 


ofte eenige poinct van dien te opposeeren 


op Pléne dat de geene die contrarie komt 


te doen zal vervallen in eene Boete van 


Drie Honderd Pattinjes ten behoeve van 


de ander. — 


Renuncieerende ten dien einde van alle 


Reducteur en relief, en voorts van alle 


beneficien van rechten welke te vernie 


„tiging dezes te stade zoude kunnen kommen 


Tot nakoming dezes verbinden de Comparan 


hunne Persoon en Goederen, dezelve Subjes 


„turende aan de Judicature van der 


Raad van Civile & Crimineele Iustitie 


des Eilands Curaçao. — 


Aldus Gedaan & Gepasseerd op 


Aruba in tegenwoordigheid van 


hebben in het 


Klaas van Eckhout en Cornelis Raven als Getuigen 


Paulus Jo 
K. Van Eekhout. 


William Arendt 


Corns: Raven 


Nots 


Quod attestor 


J„b Thielen 


No. 22. 


22. 


Twee Pezes 


A„o 1822 


H=k Schotborgh N=o 


De command:r van Aruta 


J„t Thielen 


Simon Prince 


Ontvangen 


Heden den 26:e Februarij 1822. 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba 


in presentie van de hier na te noe„ 


„mene Getuigen. 


De Heer Paul Haim Pardo 


Koopman alhier. 


Te kennen geevende geneegen te zyn 


over zijne natelatene Gorderen Testamen„ 


tair te disponeeren, en mits dien ver„ 


klaarden de Comparant vooraf te 


vernietigen en buiten effect te stellen 


alle zijne voorgaande Testamenten, 


Codicillen en andere makinge kragt 


van Uiterste wille hebbende. — 


komende de Testateur als nu ter dis„ 


„positie verklaarde Hij vooraf te lega„ 


teeren aan zijne neeven Mordechaij 


en Josia Kinderen van Joseph van 


M' Henriquesz alle zijne kleederen 


tot zijn Lijf behoorende, en tot zijne 


eenige en Universeele Erfgenaamen 


in en van al zijn Testateur zoo 


Roezende als onroerende Goederen 


Actien 


Actien, Crediten en Gerechtigheden, mits 


uitgezondert, welke hij met den dood zal 


komen te ontruimen en natelaten, te 


nomineeren en te institueeren Leah 


van Josia Pardo huisvrouwe van 


voornoemde Joseph van M.r Hen 


„riquest wonende te Curaçao, en 


Hermina Kreeft alhier woonachtig. 


stellende en nomineerende de Testa„ 


teur tot Executeuren en Executrice 


van dit zijn Testament tot Redders. 


Redster van zijnen Boedel en nalaten 


„schap David van M„r Henriquest 


en Joseph van M:r Henriquese wonen 


te Curacao, en de voornoemde 


Hermina Kreeft wonende alhier. 


Begeerende de Testateur ingeval hij op de 


Eiland mogt komen te overlijden, dat 


zijnen Boedel zal worden aanvaard door 


Benj.r van Mr. Henriquen en Mord 


van M:r Henriquesz & de voorsz: Her¬ 


„mina Kreeft, onder verpligting van illice 


kennis te geven en verantwoording te doen 


aan 


Aan zijnen hiervoren benoemde Executie 


„ren en Executrice, en na dat dezelve de 


last en beveelen van zijnen meergemelden 


Executeuren & Executrice zullen hebben 


ontvangen en volvoerd, zal deeze laatste 


benoeming als dan komen te Cesseeren 


en optehouden. 


Gevende en verleenende de testateur aan 


de hier te vorengenoemde Executeuren 


en Executrice alle zodanige Ampele magt 


en faculteit als naar Regten kan of mag 


worden gegeeven en veel inzonderheid de 


magt van Assumtie en Surrogatie tot den 


Uiteinde toe. — 


Secludeerende de Testateur uit zijnen 


boedel en nalatenschap alle Weeska„ 


„mirs, en voorts alle andere persoonen 


die Ambts ofte pligtshalven zich daarmede 


zoude willen moeyen, alle dezelve be¬ 


dankende bij dezen. 


’t gunt voorsz: staat den Testateur 


duidelijk voorgelezen zijnde, verklaerde 


hij alle het zelve wel te hebben verstaan 


en te zijn, zijn testament. begeerende de 


Testateur dus dat dit instrument na zijn 


overlijden 


Overlijden volkomen kragt en waarde heb„ 


ben zal, het zij als Testament, Codicil 


of hoe anders hetzelve naar Rechten 


best en bondigst zal kunnen bestaan. 


Aldus Gedaan en Gepasseert op 


Aruba in presentie van Bartholo= 


meur Hendrik Schultz en 


Cornelis Raven als Getuigen. 


B. H. Schultz 


JWSardo 


Corns. Raven 


Quod attestor 


P„r Thielen 


registratum 


N=o 23. 
N.o 12. 


23. 


Vier Realen 


A.o 1822 


H.k Schotborghz 


Ik Ondergetekende Mordechaij van 


Mord=g Henriquesz wonende alhier 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij deze wettig op te dragen en quit te 


Schilden aan en ten behoeve van Sebel Barres 


mede alhier woonachtig, Een Negenen 


genaamd Maria de Caluz, voor de zomma 


van Twee honderd en Taghtig pattinjes 


Courant geld, in Contante penningen van 


den Koopster Ontvangen: 


Eedeeren en Transporteeren aan 


gemelde Sebel Barres al het Recht 


van Eigendom welke voor dato dezes op de 


voorschreeve negun heb gehad, zonder iets 


het geringste daaraan te reserveeren, met 


belofte van den Koopster deswegen tegens 


alle en een Iegelijk te zullen indem„ 


neeren onder verband als naar Rechten 


Aruba 28.e Februarij 1822. 


/ W.G. /Mord.r de Mord.r Henriques 


Geregistreerd onder No. 12 


op Aruba den 28 feby. 1822 


De command van Aruba 


J: Theilen 


registratum 


No. 24. 


No 13. 


24 


Vier Ralen 


A„o 1822 
Ik Ondergetekende Jose Encar„ 


H.r Schotborghz 


nacian hopez, Bekenne dit de hand 


verkogt te hebben en bij dezen wettig 


op te dragen en quijt te schelden aan 


iclen 


en ten behoeve van den Heer Lourens Odüber 


wonende alhier, een Lambo genaamd Simon 


Lopez en zulks voor eene Somma van Twee 


Honderd Stukken van Achter in contante 


Penningen van den Koper ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren aan gemelde 


Heer Lourens Oduber, al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op gemelde 


Sambo Simon Loper heb gehad zonder 


iets het gezingste daar aan te reserveeren 


Belovende de meergemelde Heer Koper. 


deswegens voor alle op en aanspraak 


te zullen indemneeren en Schadeloos 


houden onder Veeband als naar Rechten 


Aruba 28 Februarij 1822 


(W: G:) Sose Encarnarion hopez. — 


Geregistreerd ond N.o 13. 


op Aruba den 28 feb„r 1822 


De Cor 
hebben 


J: Thielen 


registrateurs 


49 
No. 25. 
No. 14. 


25. 


Vier Realen 


A„o 1822 


H Schotborghz 


Ik Ondergetekende Rita Preitto 


van de sp. natie thans alhier bevindende 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij deze wettig op te dragen en quit te 


schelden aan en ten behoeve van Hermina 


Kreeft wonende alhier, Een Neger meesten 


genaamd Maria Josepha, en zulks voor de 


Somme van Een honderd pattinjes Cou„ 


„rant geld, in Contante penningen van de 


Koopster Ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren aan gemelde 


Hermina Kreeft al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op gemel¬ 


de negen meisje Maria Josina heb gehad, 


zonder iets het geringste daaraan te 


Reserveeren — Belovende den meergemelde 


Koopster deswegens voor alle op en aan 


spraak te zullen indemneeren en schade, 


loos houde onder verbond als naar 


Rechten — Aruba 1.re Maart 1822. — 


/ W G / dit is het t van Rita Preitto — 


als getuigen /wg/ Corns. Raven & Cs. Specht. 


Geregistreerd onder N„o 14 


op Aruba den 1 Maart 1822 


De Comand. van Aruba 


mij 
Thielen 


Registratum 
N„o 26. 
No. 15. 


26. 


Vier Realen 


A„o 1822 


H„r Schotborghz 


Ik Ondergetekende Willem Killij wonende 


alhier, Bekinne uit de hand verkogt te hebben 


en bij deze wettig op te dragen en quit te schel, 


„den aan en ten behoeve van Maria Doro, 


thea Pinedo mede alhier woonachtig 


Een Sambose slavin genaamd Leonora 


en zulk voor de zomma van Drie honderd 


en Vijftig peros van achter in Contante pen, 


ningen van den Koopster Ontvanger 


Cedeeren en Transporteeren aan gemelde 


Maria Dorothea Pinedo al het Recht 


van Eigendom welke ik voor dato dezes op 


gemelde Sambose Slaven Leonora heb 


gehad, zonder iets het geringste daar aan te 


Reserveeren, Belovende den meergemelde 


Koopster deswegens voor alle op en aanspraek 


te zullen indemneeren en schadeloos houden 


onder verband als naar Rechten. — 


Aruba 4„e Maart 1822. / W: G/ 


dit Kruis X is het Teeken van Willem Kelle 


als Getuigen / w. g/ C.s Specht, Corn.s Raven. 


Geregistreerd onder N:o 15 


op Arent den 4 Maart 1822 


De Command=r van Azuba 


J:b Thielen 


ƒ 518 
N„o 27 — 


27. 


Twee Pezos 
Heden den 9: Maart 


Ao 1822 


der Jaars Achttien honderd twee en Twintig 


H.r Scholdorghm. Compareerde voor mij Jacob 


Thielen Commandeur des Eilands aruba 


in presentie der na te noemene Getuigen 


De Heer Paulus Paesch, 


wonende alhier. 


Dewelke verklaarde op de krachtig„ 


ste wyze eenigzins doenlyk zynde 


te Constitueeren en bij dezen in zyne 


plaats magtig te maken De Heeren 


Jan Hendrik Godfried Eman en 


Bartholomeus Hendrik Schultz 


alhier wonachtig 


Generalyk omme in naam en van 


wegen den Constituant alle zijne 


zaken en affaires alhier gedurende 


zyne absentie waarte nemen en te 


observeeren, met een Iegelijk te rekenen 


en te liquideeren de saldo te 


ontvangen en daar voor te quiteeren 


alle onwillige Debiteuren van den 


Constituant bij middelen van 


Rechten tot de betalinge te con„ 


stringeeren, zo als de geconstitueerden 


best raadsaam zullen oordeelen; 


Voorts nog omme te mogen 


aangaan accoorden, Transactien 


en Compromissen & diergelyke, mits 


gaders 


gaders nog arresten op Personen en 


goederen te mogen doen en dezelve 


wederom te ontheften, Cautie voor ge 


namptiseerde of geconsigneerde Pen 


ningen te doen stellen en de Cautiona„ 


rissen wederom te indemneeren, en 


dus Generalyk zo veel meer te 


„doen en te verrigten als de Consti„ 


tenant zelf present zynde, zoude 


kunnen, mogen of moeten doen, 


alles met magt van substitutie 


en belofte van approbatie en radi„ 


ficatie, onder verband als naar Rechten 


Aldus Gedaan op Aruba en 


tegenwoordigheid van Laurens Croes 


en Cornelis Raven Als Getui¬ 


gen 


Prose. 


Ais Getuijgen 


Lom.s Craet 


Quod attestor 


D 
J: Thielen 


Corns. Raven 


registratien 


N„o 28. 
N„o 16. 


28. 


Vier Sieulen 


A„o 1822 


H. Schotborghsz 


Ik ondergetekende Emanuel Wolf 


wonende alhier, Bekenne uit de hand ver, 


kogt te hebben en bij deze wittig op te dragen 


en quit te schelden aan en ten behoeve van 


Den Heer Benjamin van Mord. Henriquesz 


koopman alhier. Een negu Jonge genaamt Jonas. 


en zulks voor de zomma van Een honderd 


peros van achten en Contante penningen van 


den kooper ontvangen. — 


Cedeeren en Transporteeren aan gemelde 


Heer Benjamin van Mord.s Henreguet 


al het Recht van Eigendom welke ik voor 


dato dezes op gemelde negen Jonge Jonas heb¬ 


gehad, zonder iets het geringste daar aan te 


reserveeren. Belovende den meergemelde 


Heer Kooper deswegens voor alle op en aen, 


spraak te zullen indemneeren en schadeloos 


houden onder verband als naar Rechten. 


Aruba 13.e Maart 1822 — 


als Getuigen 


/31: G/ 


dit Kruis X is gesteld door 
/wG/ B. H. Schültz. 


Emanuel Wolf 
Corns. Raven. 


Geregistreerd onder No. 16 


De Commande. voorn: 


J„b Thielen 


registratum 


No. 17 
No. 29. 


29. 


Vier Realen 


A„o 1822 
Schotborghz 


Ik ondergetekende Gilles Poppe Werlman 


wonende alhier, Bekenne uit de hand ver¬ 


„kogt te hebben en bij deze wettig op te dragen 
M 


en quit te schelden aan en ten behoeve van 


Den heer Benjamin van Mordechaij Henriquesz 


Koopman alhier, Een Sambe genaamt Johannes 


en zulks voor de zomma van Twee honderd 


Monsr 


en vijftig pervs van achten in Contante per¬ 


ningen van den kooper Ontvangen. — 


Cedeeren & Transporteeren aan gemelde 


Heer Benjamin van Mordechay Henriquise 


al het Recht van Eigendom welke ik voor dato 


dens op gemelde Sambo Johannes heb gehad, 


zonder iets het geringste daar aan te reserveeren. 


Belovende den meergemelde Heer Kooper deswegens 


voor alle op in aanspraak te zullen indemneeren 


en schadeloos houden onder verband als naar Rechten 


Aruba 19.e Maart 1822. — 


/ W. G./ 


Gilles Poppe Werleman. 


Geregistreerd onder No. 17 


J„b Thielen 


No. 30. 


30. 


Twee Pezos 


A.o 1822 


H.r Schotborghsz Heden den 21. Maart 1822 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba en 


3 Do 
in presentie der natenoemene schuigen 


De Heer Paulus Paesch 


Gueld 


wonende alhier 


Te kennen gevende genegen te zyn 


over zyne natelatene goederen Testa 


mentair te disponeeren en mitsdien 


verklaarde de Comparant vooraf 


te vernietigen en buiten effect te stellen 


alle zyne voorgaande Testamenten 


Codeillen en andere makingen. 


kracht van Uiterste wille hebbende; 


Komende de Testateur als nu ter 


dispositie verklaarde hij tot zyne 


eenige en Universeele Erfgename 


in en van al zyne Testateurs zo roeren„ 


de als onroerende goederen, actien Cre„ 


diten en gerechtigheden niets uitgezon„ 


derd welke hij met er dood zal komen 


te ontruimen in natelaten te nomi„ 


neeren en Institueeren Christina 


Simmons wonende alhier 


Stellende de Testateur tot Execu„ 


trice van dit zyn Testament en Rev„ 


ster 


ster van zyn Boedel en Nalaten 


schap de voornoemde Christina Simmon 


gevende en verleenende aan dezelve 


alle zodanige ampele magt en 


faculteit als naar Rechten kan 


of mag worden gegeven of verleend 


in zonderheid de magt van assum„ 


tie en Surrogatie tot den uiteinde 


toe 


Secladeerende de Testateur uit 


zynen Boedel en Nalatenschap alle 


Weeskameren en voorts alle andere 


personen die ambts of plichte halven 


zich daarmede zoude willen moeijen 


alle dezelve bedankende bij dezen. 


't gunt voorschreeve staat den 


Testateur duidelyk voorgelezen zynde 


Verklaarde hij al hetzelve wel te 


hebben verstaan en te zyn, zyn Testamen 


begeerende de Testateur dus dat dit 


Instrument na zyn overlyden 


volkomen kracht en waarde 


hebben zal het zij als Testament 


Codicil of hoe hetzelve anders 


naar Rechten best en bondigst zal 


kunnen bestaan. 


Aldus gepasseerd op Aruba 


in presentie van Bartholomeus 


Hen„ 


Hendrik Schultz en Cornelis 


Raven als Getuigen. 


Paulis Dofz 


B. H. Schultz 


Quod attestor 


Gewand. voorn. 
Corn.s Raven 
16 


Thielen 
E: 


registratim 
No. 31. 


Aruba 9:e April 1822: 31. 57 
No. 18. 


Vier Realen 


Met Consent van Den WelEdle Heer 
Ao 1822 


Jacob Thielen Commandeur des Eilands 
H.k Schotborghz 


Aruba. 


Presenteert Mejuffw. C. Whithall 


aan de meestbiedende bij publieke opreg 


„linge te verkoopen, de volgende Meubelen 


Huiscieraden &c.to te betaalen Contant bij 


de levering en voetstoots, aan Kwadriepels 


ofte Ronde pattinjes naar de Courante prijs. 


P. —.- 
P 62 
N„o 1, Een Magh:s Cabinet, Overkogt 


-.-„-„19. —. — 


2. Een dito dubbelde Tafel, Commandeur 


„ — „ —„ 15, —. — 


3, 8 Geverfde gematto stoelen „ Idem 


1„ 4„ — 


4. 1 groote Maghme. stoel „ Simon Prince. — „ — 


5. 1 Magh.n Ledikant met 
„ Onverkogt — 10. —. 


Schroeven, zonder legplanken 


N„o 6, Een Magh„m kanapo met behanghel „ nut opgevijd. — „ — 


7. Een Magh,n plank voor Een zijde Taarl, W„r Arendk - - -„ 1„1„ 3 


-„—„ — 
4 — 
Ls. Croes 
8. Een duive hok 


9. Een groote e Een klijne rood geverfde 


& Een zwart d„o thee blaadjes ¶ onverkogt 8 


—„ — — 4„ 2 — 
Bn Suares 


10, 8 geverfde disch dekzel 


11. Een vlij, azijn peper & Mostaard Servies, onverkogt 
34-.-,-,- 


in Een gesilverde stil — 


Idem 
2, die Cristalle Caraffen in En verzil 


verde stil. 


„ 17 —. — 
3 Een paar Superfine Oustalle Caruff 
Idem 


& Een do. gemeender 
—„ 3„ —„— 
Is. D Castro 


4 Een grote Een klyne Caraffen 
„ 4 — 
onverkogt 


Een Bocaal. 
—„ 1„ 5 — 
Wm Aendu 


Zes Glaze Kommen 


17, zes aarde schottels, 5 kopjes, Een 


4. 4 — 


trekpot, 1 zuiken kom, 1 Milkken Cabrol Hennegius 


& Een spoel kom 


6 Witte Aarde Oostindische koppen 


& Schottels met vergulde zanden 


6 Chocolaad kopjes & Een Wm. Stundse. 


Melkpotje 


2,7 
19 Een paar glare zoutvat e Een R. Commandeur 


glaze bord 
Transporten P 1414 P. 683, 3 


N20 drie diepe & 3 platte borden Per Transport P 141. 4 P 68. 3. 


-„ -„- 4.5. 
9 klijnder ditto 2 assiettjes11n. D Castro - 


met groene zanden 
—. — 1.7. 


21, 3 spoel kommen, Een kannetje, Frans Rosmejn 


22. 14 grote & 10 klijne borden met 


groene zanden, Een groote en 


. —. — 
Simon Quant 


Een klijne assiettje & Een Tarijn 


met gevene randen 


23 Een zwarte Trekpot, Een kannetje 
„ —„ 2.5 


3 gemene chocolard kopjes Frans Rasmijn 


2 kommetjes & 2 Schottels 


—. —. — 


24 Een grote 2 klijne aspetjes &1 Editen viola 


Een gaate petit met gr.e randen 
-.-. 


25 3 deepe affectjes Een boter kom, W„m Arendrie 


-„—„ —„ 


26. Een stoffer, Een wit quaat Een 
Com¬ 


Roskam, & 2 schuijus — 


27 Een klijne ijzer kookpot, 3 blikke 


Kookpannen, 2 blikke blakers C. Frans Rarmijn 


Een blikke bord 


Een IJzere Kookpot, En blikkeEsteben viole 


Kookpan met dekzel 
L.s Croes 


29. Een paar strijk ijzers 


—. — 


Jacob Tromp 


30. Een groote Yzen pot 
- - - - 


Mako Rarmijn 


31. Een klijne do d 
Gt. Abenater 


Een Rooster en Een visch pan 
Kl: van Eekhout 


2 grote water potten 
4.14 
onverkogt 


Een verre Ryker 
Js„k DCastro 


Een Klistier 


36 Een paar verzilverte Kandelaar) 
6,6- 


met ditto blakers & Smieters onverkogt 


& Een Specerije koken 
2 4 – 


37. 5 verzilverde Lepels & 1 blikke doosje „ Idem 
6: — 
- - „ Idem 


38. 6 ijvore nete kamme 
3.4 — 
— Idem 


39. 1 ditto zak kammen 
3.6 


40: 6 Wilriekende Zeep Koekjes - - Idem 


Simon Jans 


41 „ 4 Inktpoeder 


42 Een groote wolle deken Idem 


43. Een blikke Trommel & Een d.o verb. van Eekhout 


Kaarse Trommel 


44. Een verzilverde kannetje Een paar 


dito Rooster om gewosterd bevond Commandeur 


Transporteerd P. 168.4 P. 124. 
op tafel te leggen 


fo. 5 


45. Een houte thee buschje met Per Transport P 168.4 P 124.7.2 


2.3 
I J. N. V.D. Buit 
slot & sleutel 
—. —. 5.5 — 


6. 9 missive vorken met 2 vore hegten, B.n Suam 


7. 9 d’ & d„o grooter, & Een voorsnijder 


& vork, Een stael om de messen Commandeur 


te slijpen & Een kaas delver — 
Idem 


48. Een breedspit 
2 2 — 


19. Een nagt spiegel, 1 spoel kom T. Martines 


Een Lampet, 1 blikke kannetje 


50. Een trekpot, 1 kannetje, 6 wijn glasen 
2.6 


2 bierglazen & Een peperdoosje - - T Frans Ratrayz 
16. 


Sr. Quaat 


51. Een Maghagen Bureau 
3.3 — 


Els. Pinto 


52 Een globe of klok Lantaarn 
3.2 3 


53. 4 pakken veter of Rije draat, Pastor Garcia 


54 Een naalden gaan vergulde doosje, niet opgeveyd 


2de 


55. Een do & d-m 
1 — 4 
Wm Arendn 


56. 4 Kuike Trekkers 
6,53 
= Pastor Gereer 


57. 2 p„sen Swarte Garniersel 


58. Een boek met 3 Leijen ingebonden, niet opgevoegld 
1.2 3 
Frans Resmyn 


g. 20 Ledige Collette zakken 
26.2 
Benito Garcien en 1596 


60. 14 Ellen drap d’ Soie 
12„ 6 
onverkogt 


61. Een Juffw. werk doosje 


62. En papieren doosje met 10 dif 


ferente soorten van bloem Benito Garrie 


takken voor hoeden 
113 


63: 3 naelden „Garen papier doosjes B. M. Schultre 
1.1 — 


Commendam 


64. Een groote Barthlob 


65. Een Maghogne klijven stoel, Elera Mozales 


P. 181.2 ƒ 214.7.5 


af Onkosten. 


voor ’t opvijlen der verkogte, van ƒ 214.7.5 P. 4 2 2 


pC„r Idem der onere nogte - - „ ƒ 181„ 2 — 
1.6 3 


1/2 p/a van fo 214.7.5 die Verkogte voor den armen 1.4 


— 7 2 


pp.r van p 181.2 — den onverkogte voor Ida 
1- 


Permit om de vendie te houden. 


Onroepen van de vendie 
1 4 4 


2 zegels voor de vendie Lijn, Copia disseber — 


Registrum van de vendu Lijst 
15, 1, 3 


19.6.2 


voldaan den 10 april 1822 
Nitto provincie 


(WG.) C. wheathale 


/ wG / P H Demeij 


gestreerd onder N.o 18. op Aruba den 11 April 


Bijb de Commun 


Ghielen 


registrateur 
No. 32 


No 19 


32. 


Vier Realen 


A„o 1822 


H„k Schotborgh 12 


Ik Ondergetekende Thomas Jacobsz 


wonende alhier, Bekenne uit de hand ver, 


kogt te hebben en bij dezen wettig op te dragen 


en quit te schilden aan en ten behoeve van 


den Heer Paul Haim Pardo mede alhier 


woonachtig, Een Mulatte Jonge gen.d Iose soo quin 


en zulks voor eene somma van Een honderd 


vijf Peros van achterd in contante Penningen 


van den koper ontvangen. 


Cedeeren en Transporteeren aan gemelde 


Heer Saul Haim Pardo, al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op gemelde 


Mulatte Jonge Iose soo quin heb gehad, 


zonder iets het geringste daar aan te reserveeren 


Beloovende de meergemelde Heer Koper des, 


wegens voor alle op en aanspraak te zullen in 


demneeren & schadeloos houden, onder verband 


als naar Rechten. 


Aruba den 15e April 1822. 


/ W: G:/ 


Thomas Jacobse 


Gegest. onder no. 19 


op Aruba den 15 april 1822 


De Command. van Aruba 


Jb. Thielen 


No. 33. 


33 


Twee Pezos 


A„o 1822 


Schotborghz 


Heden den 16„e April 1822. 


Compareerde voor my 


Jacob Thielen Commandeur 


des Eilands Aruba in presentie 


der hier natenoemene Getuigen. 


De Heer Jacobus Tromp wonende 


te Curaçao. 


Dewelke bekende uit de hand ver¬ 


„kogt te hebben ende bij deze wettig op 


te dragen en quit te schelden aan ende 


ten behoeve van De Heer Jacob Mo„ 


reno Henriquesz wonende alhier. 


Een Bark genaamd Hendrietta met 


alle desselfs toebehooren, zo als dezelve 


thans in deze haven is leggende, 


in de zulks voor de zomma van 


Zeven honderd en vijftig pezos van 


agter in Contante penningen van 


de Kooper voormeld ontvangen. 


Cedum 


Cedeeren en Transporteeren dien 


volgens aan gemelde Heer Jacob 


Moreno Henriqueze alle het 


Recht van Eigendom welke hij 


Comparant op gemelde Bark Hen¬ 


„drietta met alle desselfs toebehooren 


heb gehad, zonder iets het geringste daar 


„aan te Reserveeren, integendeel belovende 


den Comparant de Kooper voormeld tegen 


allen op en aanspraak te zullen indem 


neeren en schadeloos houden onder 


verband als naar Rechten. 


Aldus gedaan en Gepasseerd op 


Aruba in presentie van Bartholomee 


Hendrik Schultz & Cornelis Raven 


als getuigen. — 
Jacobus Tromp 


B„ H„ Schult 


Quod attestor 


J: Thielen 
Corns. Raven 


G. 


tratum 


No. 34. 


20 
34 


Vier Realen 


A„o 1822 


Schotborghz 


Ik Ondergetekende Isaac D'Castro 


wonende alhier, Bekenne uit de hand ver¬ 


kogt te hebben en bij dezen wettig opte dragen 


van Prins 


en quit te schelden aan en ten behoeve van 


den heer Saul Haim Pardo mede alhier 


woonachtig, Een sambo genaamd Iuan Theodoor 


en zulks voor Eene somma van Drie honderd 


Peros van achten in Contante penningen van 


den koper ontvangen. 


Cedeeren & Transporteeren aan gemelde 


Heer Paul Huim Pardo, al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op gemelde 


Sambo gen.t Juan Theodoor heb gehad, 


zonder iets het geringste daar aan te reser„ 


„veeren, belovende de meergemelde Heer Koper 


deswegens voor alle op en aanspraak te zullen 


indemneeren & schadeloos houden onder 


verband als naar Rechten. 


Aruba 18' April 1822. 


(wG) Js. d Cattro 


Geregistreerd onder No. 20 


De command van Aanba 


J: Thielen 
„ 


No: 35 


35.63 


Twee Pezos 


Ao 1822 


H=k Schotborghz 


Heden den 22' April 1822. 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba in 


presentie van de hier na te noemene Getuigen, 


De Heer Saul Haim Pardo Koopman alhier 


T: kennen gevende geneegen te zijn over 


zijne natelatene Goederen Testamentair 


te disponeeren, en mits dien verklaarden 


de Comparant vooraf te vernietigen en 


buiten effect te stellen alle zijne voor, 


gaande Testamenten, Codicillen en 


andere makinge kragt van uiterste 


wille hebbende. 


komende de Testateur als nu ter dispositie, 


verklaarde Hij voor af te legateeren 


aan de Israelitische kerk genaamd 


Mikve Israel te Curacao de zomma 


van veertig poos van achten, en aan 


zijne neeven Mordechaij & Josia kinderen 


van Joseph van M:r Henriquen alle 


zijne kleederen tot zijn Lijf behoorende. 


verklarende 


Verklarende de Testateur dat alle de 


Meubelen & huiscieraaden welke in zyn 


woonhuis staan, behooren in Eigendom 


aan Hermina Kreeft. 


Nomineeren en institueeren de testateur 


tot zijne eenige en universiele Erfgenaamen 


in en van al zyn testateur zoo Roerende 


als onroerende Goederen, Actien, Crediten 


en Gerechtigheden, niets uitgevordert welke 


hij met den dood zal komen te ontruimen 


en natelaten Leah van Josia Pardo 


huisvrouwe van voornoemde Joseph van 


M. Henriquest wonende te Curaçao, 


en Hermina Kreeft alhier woonachtig 


Stellende en nomineerende de Testateur 


tot Executeur en Executrice van dit zijn 


Testament tot Redder en Redster van zijnde 


boedel en nalatenschap Ioseph van M, 


Henriquest wonende te Curacao, en de 


Voornoemde Hermina Kreeft wonend 


Begeerende de Testateur in 
alhier. 


geval hij op dit Eiland mogt komen te 


overlijden 


Overlijden, dat zijnen Boedel zal worden 


aanvaard door Benjamen van Mord. 


Henriquik en Mordechuij van Mord, 


Henriquen en de voorsz. Hermina Kreeft, 


onder verpligting van illico kennis te 


geven en verantwoording te doen aan 


zijnen hiervoren benoemde Executeur en 


Executrice, en na dat dezelve de last en be¬ 


veelen van zynen meergemelden Executeur & 


Executrice zullen hebben ontvangen en 


volvoerd, zal deeze laatste benoeming als 


dan komen te Cesseeren en opte houden. 


Gevende en verleenende de Testateur aan de 


hier te voren genoemde Executeur en Executrice 


alle zodanige ampele magt en faculteit 


als naar Regten kan of mag worden gegee„ 


ven en verleend, inzonderheid de magt van 


assumtie en surrogatie tot den uiteinde toe„ 


Secludeerende de Testateur uit zijnen boedel 


en nalatenschap alle wieskamers, en voorts 


alle andere persoonen die ambts ofte pligts 


halven zich daarmede zoude willen moeijen, 


alle dezelve bedankende bij deeren, 


’t gunt voorsz. staat den Testateur duide 


lyk voorgelezen zynde, verklaarde 


hij 


hij alle het zelve wel te hebben verstaan, 


en te zijn, zijn Testament, begeerende 


de Testateur dus, dat dit instrument na 


zijn overlijden volkomen kragt en 


waarde hebben zal, het zij als Testament 


Codicil of hoe anders hetzelve naar 


Rechter best en bondigst zal kunnen 


bestaan. 


Aldus gedaan en Gepasseert op 


Aruba in presentie van Bartholo 


„muis Hendrik Schultz en Corne, 


lis Raven als getuigen. 


B: H. Schultr: 


J:M: Houto 


Corns. Raven 


Quod attestor 


J„b Thielen 


N. 36. 


Twee Pezos 
36. 


A„o 1822 


H.k Schotborghz 


Heden den 23.e April 1822. 


Juris 


Compareerde voor mij Jacob 


Thielen Commandeur des Eilands 


Nots. 


Aruba in presentie der hier nate, 


„noemene Getuigen 


Mejuffrouw Maria Riet 


in qualiteit als Erfgenaame van 


Willem Herring alhier gewoond en 


Overleiden, blijkens Testament voor 


Commandeur & getuigens op den 


9.e Ianuarij 1807 alhier gemaakt 


en geregistreerd ter Secretarij des Ei„ 


lands Curaçao den 8:e September 1807 


in het protocol notariaal het derde 


Deel N:o 4. — 


dewelke verklaarde op de kragtigste 


wijze eenigzints doenlijk zijnde te 


Constitueeren en bij dezen in haare 


plaatse magtig te maken 


vh=r 


D' Heer Casper Schonewolf woonachtig 


te Curacao. — 


Specialijk omme der Constituantes Huis 


aldaar staande en gelegen aan de over„ 


„ zijde der haven aan de noordzijde van 


de gemeene weg, blijkens geregtiglijke 


koopbrief de dato 16=e Januarij 1767 


ten behoeve van voornoemde Wil= 


lem Herring gepasseerd, uit de hand 


te verkoopen en in naame en van 


wegens de Constituante te Compareeren 


voor den Edle Achtb: Heeren Raden 


Commissarissen uit den Edle Achtb. 


Raad van Policie des voormelden 


Eiland Curaçao, hetzelve aldaar ge¬ 


regtiglijk aan den Koper te Trans„ 


„porteeren en overtedragen, de koop„ 


„schat te ontvangen en daarvoor Gui„ 


tantie te verleenen. — En voorts 


ter zaake voorsz: al dat geene verder 


en meerder te doen en te verrigten 


als naar stijle Locaal mogte vereischt 


worden 


worden en de Constituante zelve pre„ 


„sent zijnde zoude kunnen mogen of moeten 


doen, alles met belofte van approbatie 


en Ratificatie onder verband als naar 


Rechten. 


Aldus gedaan & gepasseert op Hiebe 


in presentie van Bartholomeus Hen, 


drik Schultz en Cornelis Raven 


als getuigen: 


Dit is het M R teken van 


Maria Riet 


B H Schultz 


Corns Raven 


E 


Quod attestor 


E 


J: Thielen 


registrateur 


No. 39. 
No. 23 


37 


Vier Picalen 


A„o 1822 
Ik Ondergetekende Regina 


A:h Schosborghsz Quant laatst weduwe van 


Fredrik Johannes van der Biest Wo„ 


een en 


nende alhier. Bekenne uit de hand te 


hebben verkogt en bij deese Wettig op te 
Gt: 
dragen en quit te schelden aan en ten 


behoeve van Dhr. Moidechaij van 


Mordechay Henriquer Koopman alhier, 


Een negen genaamd Sara met haar 


vijf kinderen genaamd Rosina, Carolina, 


Albertus, Clara & Martina, en zulks voor 


eene somma van Elfhonderd Pezos 


van Achten, in contante penningen van 


den Koper ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren aan ge„ 


melde Mordechaij van M: Henriquez 


al het Recht van Eigendom en privilegien 


welke ik voor dato dees op gemelde slaven 


heb gehad zonder iets het geringste daar 


aan te reserveeren, beloovende de morgen 


melde Heer Kooper deswegens te zullen 


indemneeren voor alle op & aanspraak 


onder verband als naar Rechten. 


Aruba den 29. April 1822. 


/w.G/ Dit is het merk X Teken van Regine 


Quant Wed: F. I. v. d. Biest. 


B. W. Schultz & Corns. Raven als getuijgen 


Geregistreerd op Arube 29 April 1822 


Onder n.o 23. — De Commend.e voornt. 


Nots. 


Thielen 


registrateer 


No 40. 
n.o 24. 


38. 


Vier Realen 


A„o 1822 


Ik Ondergeteekende 
H„k Schotborgh 72 


Regina Quant laatst Weduwe Fred„k 


Johannes van der Biest wonende alhier 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wettig op te dragen en quit te 


Trins 


schilden aan en ten behoeve van Dikteer 


Benjamin Suaris Koopman alhier 


Twee koppen slaven zijnde Een negen Jong 


gen:d Juan & Een sambo meisje gen: Man 


tina, en zulks voor Een zomme van 


Drie honderd & vyftig peros van achten 


in Contante penningen van den Kooper 


Ontvangen. — 


Cedeeren & Transporteeren aan gemelde 


Heer Benjamin Suares al het Recht 


van Eigendom welke ik voor dato dezes 


op gemelde twee koppen slaven heb gehad 


zonder iets het geringste daaraan te Re 


„servieren, belovende de meergemelde Heer 


Kooper deswegens voor alle op & aanspraak 


te zullen indemneeren onder verband als 


naar Rechten. — Aruba 29.e April 1822 


/W.G/ Dit is het merk X teken van 


Regina quant wed: F: I: v: d: Biest. - 


B. H. schultr & Corns Raven als getuigen 


Geregistreerd op Aruba den 29, April 1822 


onder N.o 24. — 
De Command.r voorn.t 


J=t Thielen 


tatius 


No. 41. 


39.69 


Vier Realen 


A.o 1822 
Ik Ondergetekende Regina 


Schosborghsz, Quant laatst, weduwe van 


Fredrik Johannes van der Biest Wonin¬ 


„de alhier. – Bekenne uit de hand te 


hebben verkogt en bij dezen wettig op te 


dragen en quit te schelden aan en ten 
J 


behoeve van Mejufvrouw Rachel 


van Jacob Belmonte Een Negu meisje 
E. G. 


mog 


genaamd Nancia Betorina, en zulks 


vooi Eene somma van Twee honderd 


Vijftig: Peros van achten in Contante 


penningen van den Koopster Ontvangen 


Cedeeren en transporteeren aan ge„ 


milde Rachel van Jacob Belmonte 


al het Recht van Eigendom en previlegie 


welke ik voor dato dezes op gemelde slaven 


heb gehad zonder iets het geringste daar aan 


te Reserveeren, beloovende de meergemelde 


Koopster deswegens te zullen indemneeren 


voor alle op en aanspraak onder verband 


als naar Rechten. 


Ariebe den 29.e April 1822. 


/W:G/ Dit is het merk X teken van Regenen 


Quant Wed: F: I. v: d. Biest 


B. H. Schultz & Corns. Raven als getuigen 


Geregistreerd op Aruba den 29 April 


1822. — onder N.o 25 — 


De Commandr. voornt. 


Jb. Thielen 


registrateur 


No 42 
No. 26. 


40.70 


Vier Realen 


Ao 1822 


H=k Schotborghtz 


Ik ondergetekende Regina Quant 


laatst weduwe Fredrik Johs. van der Biest 


wonende alhier. - 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben. 


bij dezen wettig op te dragen en quit te 


schelden aan en ten behoeve van De Heer 


Jan Poppe mede alhier woonachtig 


Een Mulattir gen.d Plantina en zulks 


voor Eene somma van Drie honderd 


peros van achten in contante penningen 


van den kooper ontvangen. 


Cedeeren en Transporteeren aan gemelde 


Heer Jan Poppe al het Recht van Ei„ 


gendom welke ik voor dato dezes op gemelde 


slavin heb gehad zonder iets het geringste 


daar aan te Reserveeren, Beloovende de 


meergemelde schien kooper deswegens 


voor alle op. Aanspraak te zullen 


indemneeren onder verband als naar Rechten 


—. Arube 29. april 1822. — 


/w.G/ Dit is het merk X teken van 


Regine quant wed: F: I: v: d: Biest 


B: H: Schultz & Corns. Raven als getuijg 


Geregistreerd op Aruba 29 april 1822 


anden n.o 26 — 
De Command.r voornt. 


P„r Thielen 


registrateur 


No. 47 
N 27. 


41. 71 


Vier Realen 


A„o 1822 


H„k Schotborghz 


Ik Ondergetekende Maria 


Helena Tromp wonende alhier 


1e 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wettig op te dragen en quit 


te schelden aan en ten behoeve van 


Petronella Semeler mede alhier wonende 


Een negen Jonge genaamd Gerard 


en zulk voor Eene Somme van Zestig 


peros van achten in Contante penning 


van den koopster ontvangen 


Cedeeren & Transporteeren aan gemelde 


Petronella Semeler al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op 


gemelde negen Jonge Gerard heb gehad, 


zonder iets het geringste daaraan ter reser, 


„veeren, beloovende de meergemelde Koopster 


deswegens voor alle op & aanspraak te zul„ 


len indemneer, schadeloos houden onder 


verband als naar Rechten 


Aruba 1.n Maij 1822. 


(weg) dit kruis X is gesteld 


door Mr. Helena Tromp 


B. M. Schültz 


Corns. Raven. 


Geregistreerd onder No. 27. 


De command.r van Aresba 


J: Thielen 


No. 45. 
Twaalf Realen 
42. 


A.o 1822. 


Hk Scholborghsz 


Thieding 


Wij Ondergetekendens, 


Willem Edwen Thomas, Schipper 


Van de Britsche Brigantijn Lord 


Rodneij-Edward spillicom 


Stuurman Thomas Forster Bootsman 


James Simson, Matroos. 


Certificieren by deeze dat wij op 


den 6.e April 1822. van Portmorant 


op Het Eiland Iamaica syn gezeijlt 


gedestineerd naar Fortola: ende 


door gebrek, van Brandhout, en 


Waater genoodsaakt geweest, en deze 


Haven, hen te begeeven. 


Aruba den 3e. May 1822 @ 


William H deese Thresor. 
Gemterpreteerd door de 


Edw.d Killicorn 


Thomas Foster 


dit merk is gesteld door jamer simson 


H.D. Van 


No. 


Voor mij Jacob Thielen Commande 


des Eilands Aruba zyn gecompareerd 


William Edwin Thomas. 
Schipper 


Stuurman 
Edward Skilycom. 


Bootsman 
Thomas Forster 


Matroos. 
En James Simson 


alle van Competente ouderdom en in 


voorschreeve qualiteiten varende aan 


Boord de Engelsche Schooner Beik ge„ 


naamd Lord Rodneij thans binnen deze, 


Hauw Leggende 


Dewelke uit Liefde der waarheid 


onder Solemneelen Eede hebben getuig 


en Verklaard dat den Inhoud der 


hier vorenstaande verklaaring door 


hen gegeven en getekend de waarheid is 


en dat zij daar bij blyven persisteeren. 


Zoo Waarlyk moest hen Comparanten 


God Almachtig helpen. 


Inteken der waarheid is deze door 


mij Commandeur getekend op Aruba 


den Vierden Maij 1822. 


De Command. voornd. 


J: Thielen 


No. 46 


43. 


el 
Twee Sezes 


op A=o 1822 
Heden den 4=e Meij 1822. 


A:k Schotborgh 72 


Compareerde voor mij Jan van der 


Beest Vice Commandeur des Eilands 


Aruba, en in presentie der hier natenoe„ 


mene Getuigen 


De wel Edele Heer Jacob Thielen 


Commandeur dezes Eilands in qualiteyt 


als Executeur van het Testament en 


Redder des Boedels en Nalatenschap 


van meer Mejufvrouw Martha Gysberta 


Brugman op het Eiland Curacao ge„ 


woond en overleden. — 


Dewelke verklaarde op de krachtig„ 


ste wyze eenigzins doenlyk zynde 


te constitueeren en bij dezen in zyn Ed. 


plaats magtig te maken Den Heere 


Johan Rudolph Latte wonagtig te 


Curaçao 


Specialijk om in naam en van 


wegen den Constituant qq te Compa„ 


„reeren voor de Edele Achth: Heeren 


Raden Commissarissen uit den Ed. Achtb: 


Raad van Policie des voorm. Eilands 


luiaçao en aldaar gerechtelyk te Trans„ 


porteeren en op te dragen aan en ten 


behoeve van Mejufvrouw Elisabeth 


Mars 


Margaretha Brugman wonende te Cura„ 


çao voormeld Een Huis staande en 


gelegen aande overzyde der Haven 


van Curacao tot den hiervoren gemelden 


Boedel behorende ingevolge gerechtelyke 


koopln opdragt Brief daarvan zynde 


Voorts nog aan de gemelde Jufvrouw 


Elisabeth Margaretha Brugman te 


cedeeren al het Recht van Eigendom 


welke de voorsz: Boedel op en aan het 


voorm.e Huis heeft gehad zonder iets het 


geringste daar aan te reserveeren met be„ 


lotte van de voormelde Jufvrouw Elisabeth 


Margaretha Brugman des negent Agent 


eenen iegelyken voor alle op en aanspraak 


te zullen indemneeren 


Wyders nog te verklaren dat het be„ 


doelde Transport onder dien mits en voor„ 


waarde geschiedt namelyk dat de meerge„ 


melde Jufvrouw Elisabeth Margaretha 


Brugman als Eigenaresse van het meergem 


Huis aanprakelyk zij en blyve voor de 


Erfportie van hare uitlandige Broeders 


En zy den Constituant in zyn Ed quam 


teit als Executeur in den Boedel hier„ 


voren gemeld, quiteere en dechargeere en 


voor alle namaning bevryde zonder reserve 


74 


van eenige pretentie hoe ook genaamd, zo 


wel voor haar als aan de zyde van haaren 


Broeder W. R: Brugman; En eindelijk ter 


zake voorsz: al dat geene verder en meerder 


te doen als naar style locaal mogt ver„ 


eischt worden en de Constituant zelve present 


zynde zoude kunnen mogen of moeten doen 


alles met belofte van approbatie en ratifice¬ 


tie onder verband als naar Rechten. 


Aldus gedaan en gepasseerd op aruba 


in presentie van Bartholomeus Hendrik 


Schulk en Cornelis Raven als Getuigen. 


B. H. Schultr. P„r Thielen 


Corns. Raven 


Quod Attestor. 


Jan Van der Biest 


Vice Commdr. 


registratien 


No. 28. 


4 
No. 48 
44. 
Twee Realen 


A.o 1822 


H Schotborgh 32. 


Ontvangen van den Heer 


Benjamin Suares de Somma 


van Een Honderd en Vyftig Peros 


van Achten voor de Vrydom en ontslag 


van allen Staafschen dienst van 


Cum 


mijn Mustice jongen genaamd Johannes 


Michiel, overzulks verklare bij dezen 


gemelde Jongen Iohannes Michiel van 


alle slaafschen dienst ontslagen te zyn 


en dus van zyn volkomen vrydom 


kan jouisseeven onder verband als 


naar Rechten. 


Aruba den 7. Meij 1822. 


Dit kruis X is gesteld door Regina 


Quant. Wed. van F. I. van der Biert 


( w. g.) Iohannis Charje Iohan 


Henrich Schleupken. - als ge„ 


tuigen. 


Geregistreerd op Aruba 


den 7 Maij 1822. onder no. 28. 


De Command:r v Aruba 


Nts. 


Thielen 


registrateur 


N 29. 
No. 59 49. 


45. 


Vier Realen 


A.o 1822 


H Schotborgh 72 


Wij ondergeteekendens in qualiteit als 


Erfgenaamen van onze Moeder Anna 


Christina Motta alhier overleden 


J.H.Pesten 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben en 


bij deze wettig op te dragen en quit te schilden 


Aan en ten behoeve van Clara Mozales 


wonende alhier - Een negen meesje gen. 


Plantina in Eigendam toebehorende geweest 


aan wylen onze gem. moeder, ende zulk 


voor de zomma van Een honderd en vijftig 


Peros van achten en Contante penningen 


van den koopster ontvangen. 


Cedeerende & Transporteerenden aan gemelde 


Clara Morales al het recht van Eigendom 


welke wij als Erfgenaamen op gemelde 


negen meisje plantina voor dato dezes 


transport hebben gehad, zonder iets het gering 


„ste daar aan te reserveeren, belovende de 


meergemelde koopster des wegens voor alle 


op & aanspraak te zullen indemneeren en 


schadeloos houden onder verband als 


naar Rechten Aruba den 9 Meij 1822 — 


/ w g/ Dit kruis is x de tekening van Anna 


de Herriette; Dit Kruis is X de tekening van 


Levina Martine Christiansz, Dit kruis is & de 


teekening van Abraham Moror. — Corn:s Raven 


Jn. Jb. Pietersz als getuigens 


Geregistreerd op Huiber den 9e mey 1822 


onder N.o 29. — De Command.r v: Aruba 


G. Thielen 


N:o 50 — 


46. 
Vier Peros 


Ao 1822 


H: Schotborgh 12 


Heden den 18.e Maij 1822. 


Junij 


Compareerde voor my Jacob 


Thielen Commandeur des Eilands 
a 


Aruba in presentie der hier na te noemen 


Getuigen. 


Mejufvrouw Anna Christina Tromp 


Weduwe Cornelis Laele wonende alhier. 


Te kennen gevende genegen te zijn 


over haare natelatene Goederen Testa„ 


mentair te disponeeren, alvorens daartoe 


komende verklaarde de Testatrice te ver„ 


nietigen alle voorgaande Testamenten 


of Eenige andere actens kragt van 


uiterste wille hebbende. 


komende de Testatrice als nu ter 


dispositie verklaarde zij te nominee„ 


„ren en te institueeren tot haare Uni„ 


verseele Erfgenaamen in en van al 


haar Testatrice zo Roerende als On¬ 


roerende Goederen, Actien, Crediten 


3e 


en gerechtigheedens niets uitgesondert wel 


ke zy met den dood zal komen te ont¬ 


ruimen en natelaten, haare kinderen 


met naamen Catharina Elizabeth 


Laele huisvrouw van Andries Swijns 


bergh, Anna Christina Laele huis 


vrouw van Alexander Schreuder, 


Jannitje Margaritha Laele huis¬ 


vrouw van Johannes Emanuel Passch, 


Helena Adriana Lacle huisvrouw 


van Willem Demeij, Jacoba Hin¬ 


drietta Laele huisvrouw van 


Dirk Weever, de kinderen van wijlen 


Jacobus Willema Laele in huwelijk 


verwekt bij Cornelia Winterdal 


met naame Anna Catharina Laele 


Cornelis Lacle, Jan Daniel Laele, 


& Adriaan Laele; en des testatrice 


dogter Maria Helena Laele huis¬ 


vrouw van Jan Hendrik Jansz 


begeerende 


H 


begeerende de Testatrice dat de 


Erfenis van deze laatste namentlijk 


Maria Helena Laele den band van 


fedeicommis subject zal zijn, en 


blijven stand grijpen tot op haar 


kinds kind kinderen, en dat het geene 


zy van de Testatrice genoten heeft 


in Collatie zal moeten gebragt wor¬ 


„der met haar Legitime portie. 


stellende en nomineerende de Tes„ 


tatrice tot Executeuren van dit 


haar Testament tot Ridders van 


haare Boedel en nalatenschap als 


mede tot administrateuren van 


het fidei Commissair Erfdeel De 


Heeren Andries Swijnsburgh en 


Lourens Croes, met alle zodanige 


Ampele magt en faculteit als 


naar Richten kan en mag werden 


gegeeven en verleend, inzonderheid 


de magt van assumtie & surrogatie 


tot den uiteinde toe. 


secluderende de testatrice uit 


haare boedel en nalatenschap alle 


weeskamers, en voorts alle andere 


persoonen die ambts of pligts hal¬ 


„ven zig daarmeede zoude willen 


moeyen, alle dezelve bedanken 


de bij dezen. — 


’t gunt voorschreeve staat de 


Testatrice duidelijk voorgeleezen 


zynde, verklaarde zij alle het 


zelve wel te hebben verstaan en 


te zijn haar Testament, begeerende 


de Testatrice dus, dat dit instru„ 


ment na haar overlijden volkoo„ 


men kragt en waarde hebben 


zal het zij als Testament, Codicil 


of hoe anders het zelve naar 


Rechten best en bondigst zal 


kunnen bestaan. 


Aldus 


Aldus gedaan & gepasseert op 


Aruba in presentie van 


Bartholomeus Hendrik Schultt 


en Cornelis Raven als getuigen 


Anna Christina Laecke 


B H Schultz. 


Quod attestor 


Corns. Raven 


J=t Thielen 


registratim 


No. 30. 
No. 50 


1782 
Acht Realen 


Ao. 1822 


Hk Schotborghz 


1 


Ik Onder getekende Diego Ant. Garen 


Thieler 


Bikenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wittig op te dragen en quis te 


Nots 


schilden aan en ten behoeve van Dikker 


Jose Augustin Camacho van de sp. natie 


thans alhier bevindende, de volgende vyf 
1. 


koppen slaaven met naame Jose 


Dionisco; Izabela, Fernando, Bernadina, 


& Damaso, en zulks voor Eene somma van 


vijf honderd patienjes of Peros fuer tot in 


Contante penningen van den Koper ontvangen 


Cedeeren & Transporteeren aan gemelde Heer 


Jose Augustin Camacho al het regt van 


Eigendien welke ik voor dato dezes op gemelde 


vijf koppen slaven heb gehad, zonder iets het 


geringste daar aan te reserveeren 


belovende de meergemelde koper deswee 


gens voor alle op en aanspraak te zullen 


indemneeren & schadeloos houden onder 


verband als naar Rechten. 


Aruba 20.e Maij 1822. 


/w.G./ Diego Anth:o Garcia 


Geregistreerd op Aruba 


den 20e Maij 1822 onder N.o 30. 


De Commandr. voornt. 


H 


J. Thielen 


No 52 


48. 83 


Twee Peros 


A.o 1822 


„ Schotborghz 


Heden den 21 Maij 1822. 


Compareerde voor my 


Jacob Thielen Commandeur 


des Eilands Bruba in presentie 


der hier na te noemene Getuigen. 


Nicolaas Tromp Luitenant 


der Indianen alhier. — 


Te kennen gevende genegen te 


zijn over zijne natelatene Goederen 


Testamentair te disponeeren, alvorens 


daartoe komende verklaarde de 


Testateur te vernietigen alle voorgaan„ 


de Testamenten of Eenige andere 


actens kragt van uiterste wille hebbende. 


komende de Testateur als nu ter 


„ 


dispositie verklaarde Hij te nomi 


„neeren en te institueeren tot zijn 


Universiele Erfgenaam in en van al 


zijn Testateur zo roezende als onroerende 


Goederen, Actien ^ Crediten: en 


Ge= 


Gerechtighedens niets uitgezonderd wie 


„ke hij met den dood zal komen te 


ontruimen en natelaten, Anna 


Maria Sterlingh en bij voor overlijden 


haare kinderen met naame Maria 


Helena Tomp, Anthony Tromp 


Jacobus Tromp, Maria Petronillia 


Tromp, Jan Tromp & Maria Jose„ 


„pha Tromp of derzelver descendent 


of descendenten bij representatie 


Stellende en nomineerende de Pie„ 


„tateur tot Executeuren van dit zijn 


Testament tot Ridders van zijnen boedel 


en nalatenschap Anthony Tromp 


en Thomas Jacobsz, met alle zodam 


Ampele magt en faculteit als naar 


Rechten kan en mag werden gegeven 


en verleend, inzonderheid de magt van 


assumtie en surrogatie tot den uit 


einde toe. — 


Secludeerende de Testateur uit 


zyne 


zijne Boedel en nalatenschap het 


Collegie der Weesonbeheerde en deso, 


„late boedel kamer, en voorts alle andere 


persoonen die ambts of pligtshalven 


zich daarmede zoude willen moeyen, 


alle dezelve bedankende bij dezen. 


't gunt voorschreeve staat de 


Testateur duidelijk voorgeleesen 


zynde, verklaarde hij alle het 


zelve wel te hebben verstaan en 


te zijn zijn Testament, begeerende 


de Testateur dus dat dit instru¬ 


ment na zijn overlijden volkomen 


kragt en waarde hebben zal, het 


zij als Testament, Codicil, of hoe 


anders het zelve naar Rechten 


best en bondigst zal kunnen bestaan. 


Aldus gedaan & gepasseert op Aruba in 


presentie van Bartholomeus Hendrik Schultz 


en Cornelis Raven als getuigen. 


dit merk ^ is gesteld 
E 


B H Schultz door Nicolaas Tromp 


Quod attestor 


Corns. Raven 
Jb. Thielen 


N.o 53 


49. 


Acht Realen 


A.o 1822 


H„k Schotborgh 12 


Heden den 24e Maij 1822 


De Eed. 


in sien 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


The 


Commandeur des Eilands Aruba in 


presentie der hier na te noemene Getuigen 


D„n D. & Anthonico 
nego en Garcia Wonende alhier 


Te kennen gevende Eigenaar te zijn van 


de Golet gen: St. Losé genavigeert heb„ 


bende onder de Nederlandsche vlag op de 


naam van De Heer Lourens oduber 


mede alhier woonachtig, en van hier 


gezeild zijnde gedestineerd naar Curaçao 


door de Spaansche Kaper famozo Indiana 


gecommandeert door schipper Moraton 


ontmoet, gestrooken genomen en te 


puerte Cavelle opgebragt geworden, 


waarover door voorseide Heer Lourens 


Odieber proces is geentameerd of staat 


geentameerd te worden. — 


beloovende den Comparant alle de ge„ 


„volgen en Kostens als andersints welke 


voorne. 


voorn: Heer Lourens Odieber in proce 


„dures als andersints tegens gezegde 


Moraton mogt komen te maaken uit 


hoofde van het neemen der voorseide 


Golet S.t Jose op zich te neemen, 


en in promptes te zullen voldoen, 


gevolgelijk den Heer Lourens Oduber 


in allen opzigten mits deze te Gua¬ 


„randeeren, vrij Waren en Kost en 


schadeloos te houden, onder verband 


als naar Rechten. 


Aldus gedaan & gepasseerd op 


Aruba in presentie van Bartholo„ 


„meus Hendrik Schultt en 


Cornelis Raven als getuigen 


Dieve Garcia 


B H Schultz 
Quod attestor 


J„b Thielen 


Corns. Raven 


registrateur 


N 31 
No. 55 


50: 86 


Acht Realen 


A„o 1822 


H:s Schotborgh 72 


Ik ondergetekende José Augus, 


„tin Camacho Bekenne uit de 


bij 
Hand verkogt te hebben en bij dezen 


wettig op te dragen en quit te schelden 
E.G. 


aan en ten behoeve van den Heer 


Joseph Antonie Yarragaray, Ingegeten 


dezes Eilands de volgende Vijf Koppen 


Slaven met namen José Dionisio — 


Isabela - Ternando — Bernardina - 


& Damaso, en zulks voor een somma 


van Vijf Honderd Patienjes of Pezos 


ficertos in Contante Penningen van 


den Koper ontvangen. 


Cedeeren en Transporteeren aan 


gemelde Heer Joseph Antonie Yar„ 


zagaray al het regt van Eigendom 


welke ik voor dato dezes op gemelde 


vijf koppen slaven heb gehad zonder 


iets het geringste daaraan te reservee„ 


„ren, belovende de meergemelde Heer 


Koper deswegens voor alle op en 


aan; 


Aanspraak te zullen indemneeren 


en schadeloos houden onder verband 


als naar Rechten. — 


Aruba den 24 Maij 1822. — 


n‛g/ José Agustin Camacht 


Geregistreerd op Aruba 


den 24.o Maij 1822 — N.o 31 


J„b Thielen 


No 54. 
51. 87 


Acht Realen 


A.o 1822 


H„k Scholborghz 


Heden den 25„e Maij 1822. 


Compareerde voor my 


Iacob Thielen Commandeur des 


Eilands Muba in presentie der hier 


natenoemene Getuigen 


Den Heer Lourens Odieber wonende 


alhier. 


Dewelke verklaarde op de kragtigste 


wijze, eenigzints doenlijk zijnde, te 


Constitueeren en in zijne plaatse magtig 


te maaken Den Heer Mordechaij Ricardo 


procureur postuleerende voor den 


Edele Achtb:e Raad van Civile & 


Crimineele Justitie des Eilands Curacao. 


Specialijk omme des Constituants 


Rechtzaaken en Affaires waarteneemen, 


ende te defendeeren dienvolgens voor 


welgemelde Raad te Compareeren 


en 


en aldaar alle termijnen van Rechten 


te observeeren tamative, quam passive 


te lites contesteren, ende de zaken te 


vervolgen tot den uiteinde toe, dus 


alles zo veel meer te doen en te verrigten 


als den Constituant zelve present zijnde 


zoude kunnen of mogen doen, met belofte 


van Approbatie en ratificatie onder 


verband als naar Rechten. — 


Aldus gedaan & gepasseerd op Huiba 


in presentie van Bartholomeus Hen¬ 


„drik Schultz & Cornelis Raven 


als Getuigen 


Lourens Odieber 


B. H. Schult 
D. 


Quod attestor 


Corn. Rairn 


P„r Thielen 


No. 56 
Twaalf Realen 
52. 


A.o 1822 


H=r Schotborgh & 


3e 


Wij Ondergetekendens, Marck 


Antonij. Schipper, van de Neederlandsche 


Gollet, favorite, - Bevragtiger I: M: 


La Barrier-Bootsman Antonio Poyoll 


Matroosen Iose Reyes. en Andrees Gouzalis 


Verklaaren by deze, dat wij op den 


26 dezes van Maracaibo Syn Vertrokken 


gedestineerd na de Haven van Laguaire 


als mede, om het Eiland Curacao; aan 


te dom. — 


Geduurende onze Overvaaringe tot op den 


29e. dezes, was onze reijs met seer heevig 


wind en hooge Zeebaaren verzeld, daar 


en boven, door swaar werken, eene Leckagie 


ontwaar geworden. 


Den schipper voornt. dan op gezegde 


29.e dag van deze maand; / synde op de 


Hoogte van t Eiland Aruba / gevoeglyk 


beraadslaagd, na de haven van voorsz 


Eiland Arnba aan te leggen, ten eijnde 


de Avarye, so veel doenlyk is. te 


vergoeden, ende de reijs te vervolgen 


ter welker Eiland Aruba, wy op den 


te 


op den 29.e dezes Syn gearriveert. — 


Alle de voorenstaande de suyvere 


en riëele waarheid synde, zyn wy bereijd 


des gerequireerd werdende, met Eede 


te Affirmeeren. 


Aruba den 29.e May 1822 @ 


M. A. Marcanton 


I. M. Labarrière 


Antonio pu Chotsse 
dit is de gewoonfikke teeken. 


Andries & Gorzales 


Dry anderheyd 


Geinterpreteerd door my 


Gr. 


E 


Dl: vande 


Interpreteur 


Voor mij Jacob Thielen Commandeur 


des Eilands Aruba zyn gecompareerd. 


M. A. Marcantoni. 
Schipper 


I M. la Barrière 
Bevragter 


Bootsman. 
Antonio Pucholl 


Jean des Reyes 
Matcoper. 


En Andries Gouzales. 


alle van Competente ouderdom en 


in voorschreeve qualiteiten varende 


aan Boord de Nederl: Golet Carmen 


alias favorite thans binnen deze Haven 


liggende. 


De welke uit liefde der Waarheid onder 


solemneelen Eede hebben getuigd en ver„ 


klaard dat den inhoud der hier voren¬ 


staande verklaring door hen gegeven 


en getekend de waarheid is en dat zij 


daar bij blyven persisteeren. 


zoo waarlyk moest hen Comparanten 


God Almachtig Helpen: 


In teken der waarheid is deze door mij 


Commandeur getekend op Aruba den 


Een en dertigsten Maij 1822. 


De Command.r voorn. 


J: Thielen 


registratam 


No. 32 
No. 57 


53. 
Vier Realen 


A.o 1822 


Hk Schotborgh 72 


Ik Ondergetekende Bekenne uit de 


hand verkogt te hebben mijne twee slaaven 


met namen Rosina & Carolina voor de 


somme van Twee honderd poros van achten 


Pieter 


aan Sibel Bares voor Reekening van haar 


minderjarige dochters met namen 


Johanna & Janette, namentlijk Rosina. 


van de Eerste en Carolina voor de tweede 


genoemde, onder Expresse beding dat de 


geme. Sebel Baris dezelve slaaven niet 


zal mogen vualineeren veel min ver¬ 


koper, maar alleenig de diensten der¬ 


zelven genieten tot dat voorne. haren 


dochters mondig zullen zijn geworden. — 


Cedeeren en Transporteeren aan 


gemelde Sebel Baris invoegen als 


boven al het Recht van Eigendom 


welke ik voor dato dezes op gemelde 


twee slaven heb gehad, zonder iets 


het geringste daaraan te reserveeren, 


beloovende de meergemelde Koopster 


deswegens voor alle op in aanspraak 


te 


te zullen indemneeren en schadeloos 


houten onder verband als naar Rechten 


Aruba den 7.e Juny 1822 


W: G: ) Mord.ij de Mordij Henriques 


Geregistreerd onder N=o 32. 


De Command variebes 


J: Thielen 


Registratum 


„ 1.o „ 58. 
54 94 
No. 33. 


Vier Realen 


A„o 1822 


Hk Schotborghz 


Ik Ondergetekende José Jans 


van de Spaensche natie thans alhier be¬ 


vindende, Bekenne uit de hand verkogt 


te hebben en bij dezen wettig op te dragen 


en quit te schelden aan en ten behoeve van 


en 


den Heer Benjamin d' Mordechaij Henriquesz 


koopman alhier. Een Sambose slavin 


gens Maria Josofa Ocando en haar kind 


gens Jose Gabriel Aldama, en zulks voor 


een Somma van Een Honderd en Zeventig 


pattenjes Courant geld. in contante penningen 


van gem:e hen kooper ontvangen. — 


Cedeeren & Transporteeren aan gemelde 


Heer Benjamin d'Mord.y Henriquen 


al het regt van Eigendom welke ik 


voor dato dezes op geme. slavin en haar kind 


heb gehad, zonder iets het geringste daer 


aan te reserveeren, beloovende de meerge 


melde Heer Kooper voor alle op en aan¬ 


spraak te zullen indemneeren en schadeloos 


houden onder verband als naar Rechten. 


Arube 10e Junij 1822. 


/W:G:/ Iose Sant. 


Geregistreerd op ambassadeur 


den 10e Juny 1822. No. 33 


De Command voornt. 


Pr 
J: Thielen 


era9 


de 
21994 


n 122 


Cholvorge 


Comis de Frra 


Ye recivido del Cudro Jose Lujamno P orden de 


SE el Señor Yntendi de Venegugela veinte y 


nueve sacos de máis de a tres almudes cada uno doce 


arrobas diez y nueve libras Tabaco Guevas, ocho barri- 
d se 


los de Mrina de ile carotas uno, y un bruy de 


rros con seis qe dichos efectos perteneien al Por- 


Jose Menrrique del Comercio de Orua, y p qe cons- 


te doy este en el cuantel General en Pazarida a zo- 


de mayo de 1822 año 120= Gabril Solo 


- incongo= Cuantel General de Sa- 


sanida a 30 de Muyo de 1822 = 120 = He concedido 


en tomar los articulos que se expresan en el resibo que 


precede a los precios siguientes, que son los de su espera- 


dio en este Pueblo p el propietario, a saver: el saco de 


Mais a diez pesos cada uno; el labaco a cuatro reales la 


libra, el barril de arina a treinta y seis pezos, y el arma 


a real y medio la libra= El intenesado ocurrirá a lara- 


cas quando y como le convenga por el importe= Sonbtelte 


abia a la letra del origenal a cuyo contenido me rremito. Ohua 


de 1822. 


suelende 


registrateerd 
No. 60 
97 


V. 34. 


56. 
Vier Realen 


Ao 1822 


H„k Schotborghz 


Ik ondergetekende Dominga 


Temeranda Tromp wonende alhier. 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wettig op te dragen en quit te 


schelden aan en ten behoeve van Dikker 


Nicolaas Charles Guijst mede alhier 


woonachtig, Een negen gem: Gustina. 


en zulks voor de zomme van Drie honderd 


peros van agten in Contante penningen 


van den Koper ontvangen. 


Cedeeren & Transporteeren aan gemelde 


Heer Nicolaas Charles Giept al het 


Recht van Eigendom welke ik voor 


dato dezes op geme. negenen Gustine heb gehad 


zonder iets het geringste daaraan te 


reservieren, belovende de meergemelde 


Heer Koper voornt. voor alle op en aan, 


spraak te zullen indemnieuw in schadeloo 


houden onder verband als naar Rechten 


Aruba 18.e Juny 1822. 
als getuigen 


B: Henrij Schultz / W.G/ Dit kruijs + is gesteld door 


Dominga Temeranda Tromp 
Corns. Raven. 


Geregistreerd op Aruba 


den 18e. Juny 1822 onder N.o 234. 


De Commandr voornt. 


Wm. Thielen 


registratum 


No. 61. 
5 op 98 
No. 35 


Vier Realen 


Ao. 1822 


H„k Schotborghsz 


Ik Ondergetekende Anna de Herriette 


wonende alhier. - Bekenne uit de hand 


verkogt te hebben en bij dezen wettig op te 


dragen en quit te schelden aan en ten behoeve 


van mijn dochter Catharina Florina 


3/8 


mede alhier woonachtig. — Een sambose 


Nots. 


meisje gen: Barbera en zulks voor de 


zomma van Een honderd prios van achten 


in Contante penningen van den Koopster 


Ontvangen. 


Cedeeren & Transporteeren aan 


gemelde Catharina Florina al het Recht 


van Eigendom welke ik voor dato dezes op 


gemelde sumbot meisje gen. barbera 


heb gehad zonder iets het geringste daar aan 


te reserveeren, belovende de meergemelde 


koopster deswegens voor alle op & aanspraakt 


te zullen indemneeren en schadeloos houden 


onder verband als naar Rechten. 


Aruba 20.e Junij 1822. 
als getuigen 


/ W. g/ 
/ wg/ Dit kruis X is gesteld door 


Corns. Raven. 


Anna de Herrietta 


Gilbert Solagnier 


Geregistreerd op Aruba den 


20e Juny 1822 onder N.o 35 


De Command.s voornt. 


B: Thielen 


registrateur 


No. 36 
99 
No. 62. 


58 


Acht Realen 


Ao 1822 


Hk Schotborghrt 


tot 
Ik Ondergeteekende Staan de Lugo 


3 
van de sp. natie thans alhier bevindende 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wettig op te dragen en quit¬ 


te schelden aan en ten behoeve van 


Den Heer Jan Hendk. Godf. Eman 


alhier woonachtig de volgende 


Zes koppen slaaven, te weeten 


Een Mulatten gen:d Candidad 


Een... d - - - „ Maria Thomas 


Een Mulatte Jonge „ Jose Nuario 


Een do - - d - - „ Jose de Jesus 


Een - d:o - - - do - „ Iose Remigio 


Een Sambose do - - - „ Liborio. 


en zulks voor de zomma van Een 


duizend prijs van achten in Contante 


penningen van den Kooper Ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren aan ge¬ 


melde Heer Jan Hendk: Godf, Eman 


al het Recht van Eigendom welke 


ik voor dato dezes op gemelde zes kop, 


1 pen slaaven heb gehad, zonder iets 


het geringste daar aan te reserveeren, 


beloovende de meergemelde Heer Kooper 


des wegens voor alle op en aanspraak 


te 


te zullen indemneeren en schadeloos 


houden onder verband als naar Rechten 


Aruba den 25. Junij 1822. 


/ w. g:/ 


Juan de Lugo 


Geregistreerd op Aruba den 


25e. Junij 1822 onder No. 36 


De Commandr. van Aruba 


J„b Thielen 


registrateerd 


No 37. 
100 
No. 63. 


59 
Vier Realen 


A„o 1822 


Hk Schotborghz 


Ik ondergetekende Juan de Lugo 


van de Sp. natie alhier bevindende. 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wettig op te dragen en quit te 


U Ed 
schelden aan en ten behoeve van den Heer 


Isaac D'Castro alhier woonachtig. 


Een slavin gen.d Juana en zulks voor de 


zomma van Twee honderd & tien puws 


van achten in contante penningen van den 


kooper ontvangen 


Cedeeren & Transporteeren aan 


Gemelde Heer Isaac D'Castro al het 


Recht van Eigendom welke ik voor dato 


dezes op gemelde slavin gem: Suana heb¬ 


gehad, zonder iets het geringste daar aan 


te reserveeren, beloovende de meergemelde 


Heer Kooper deswegens voor alle op en 


Aanspraak te zullen indemneeren en 


schadeloos houden onder verband als 


naar Rechten, Aruba 25e. Junij 1822 


/W.G/ 


Juan de Lugo 


Geregistreerd op Aruba 


den 25.e Junij 1822 onder N.o 37. 


De Command.r van Amba 


N 


J„r Thielen 


istratum 


No. 64 


60. 


Vier Realen. 


Ao 1822 


Schotborghsz 


Ik Ondergetekende José Ximenes 


van de sp: natie thans alhier bevindende 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben en 


bij dezen wettig op te dragen en quit te schelden 


aan en ten behoeve van Denkker Isaak D'Castro 


alhier woonachtig 


Twee koppen slaaven met naame, Jaar 


Fernandes & Bernardo. - en zulks voor de 


zomma van Drie honderd en Negentig 


peros van achten, in Contante penningen 


van den kooper ontvangen. 


Cedeeren & Transporteeren aan gemelde 


Heer Isaac D'Castro al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dus op ge¬ 


melde twee slaeven heb gehad, zonder iets 


het geringste daaraan te reserveeren, belovende 


de meergemelde Heer Kooper deswegens voor 


alle op aanspraak te zullen indemneeren 


en schadeloos houden onder verband als 


naar Rechten, Aruba den 25: Junij 1822. 


W. G 


Josif Ximenes 


Geregistreerd op Arube 


den 25e. Junij 1822 onder N.o 38 


De Command.r van Huiber 


J„b Thielen 


No 65 


61. 
Zes Realen 


Ao 1822 


H.t Schottorghz 


Heden den 29e Junij 1822. — 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba in pre„ 


sentie der hier na te noemene Getuigen. 


De weduwe Jacques Galaber wonende 


alhier. 


De welke bekend voor haar ende haare Erf„ 


genaamen wel en deugdelijk schuldig te zijn 


aan Den Heer Benjamin Suaris mede alhier 


woonachtig, Een zomma van drie honderd 


vijf en twintig Pattinjes Courant geld alhier. 


voor zoo veel voor gem: heer sicares verschoten 


ter Reparatie van haar huis staande alhier 


aan de paarde baaij. 


Belovende dienvolgens de gezegde zomma 


van drie honderd vijf en twintig pattinjes 


aan den voornoemde Heer Benjamin Suares 


ofte zijn Rechthebbende op aanmaninge 


wederom te zullen voldoen en betalen, met 


den interesse van dien Jegens Twaalf per„ 


Cento S' Jaars; Aanvang genomen hebbende 


den 25„ste Maart ll, en Continueerende 


tot de volle en Effectueele voldoening toe. 


Verbindende ten dien einde den 


Comparant 


Comparant haar perzoon en Goederen 


stellende dezelven onder bedwang als naar 


Rechten. 


Gedaan op Aruba in presentie 


van Bartholomeus Hendrik Schultt 


Cornelis Raven als Getuigen 


Dit kruis + is gesteld door 


Dewid.re Jacques Galabers 
H. Schultz 


Quod attestor 


Corns. Raven 
6 


J: Shielen 


